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Le t r a i t é  t r a d u i t  i c i  es t  a t t r i b u é ,  a v e c  q u e lq u e  v r a i s e m ­
b l a n c e  d ’a p r è s  le s ty le ,  au  C h e ik h  Ç a d r u - d - D în  Abû-l-Maâlî  
M o h a m m a d  ibn  I s h ’a q  a l -Q û n a w î  (m . 6 7 2 /1 2 7 3 ) d i s c ip l e  
d i r e c t  d u  C h e ik h  a l -A k b a r  Ib n  A ra b î  (1). U n  c e r t a i n  
n o m b r e  de  m a n u s c r i t s  i n d i q u e n t  c e p e n d a n t  ce d e r n i e r  
c o m m e  a u te u r .  De to u te  f a ç o n  il s ’ag i t  d ’un  é c r i t  q u i  
p o r t e  l ’e n s e i g n e m e n t  d u  C h e ik h  a l -A k b a r .

N o t r e  t r a d u c t i o n  es t  f a i te  d ’a p r è s  d e u x  m a n u s c r i t s  q u i  
s o n t  i n c lu s  d a n s  d e s  r e c u e i l s  d e  t r a i t é s  d u  C h e ik h  al- 
A k b a r  : B e r l in ,  A h l w a r d t  2995, P m .  15 (pp .  27-36),  q u i  
l ’i n s c r i t  so u s  le t i t r e  A l - ’U jâ lah  f î - t - T a w a j ju h i - l - a ta m m  =  
« L ’E c r i t  r a p i d e  s u r  l ’O r i e n t a t io n  la  p lu s  c o m p l è t e » ,  et 
I n d i a  O ff ice  1329 (fol. 102 b -107b),  où  il p o r t e  le n om  
a r - R i s â la tu - l - M u r c h id iy y a h  =  « L ’E p i t r e  d e  d i r e c t i o n  s p i ­
r i t u e l l e  ». S ous  ce d e r n i e r  t i t r e  et  a u s s i  so u s  c e lu i  d ’Àr-  
R is â la tu  a t - T a w a j j u h i y y a h  =  « L ’E p i t r e  r e l a t i v e  à  l ’O r i e n ­
t a t i o n  », on  t r o u v e  p lu s i e u r s  m ss .  q u i  i n d i q u e n t  Al- 
Q û n a w î  c o m m e  a u t e u r  (2) et  q u i  d e  to u te  f a ç o n  d o iv e n t  
ê t r e  r a t t a c h é s  a u x  c o p i e s  p o r t a n t  les a u t r e s  d é s ig n a t i o n s  
so u s  le sq u e l le s  le p lu s  s o u v e n t  ce t te  R isâ la  est  a t t r i b u é e  
à Ib n  A ra b î .

N o u s  n ’i n s i s t e r o n s  p a s  a u t r e m e n t  ic i ,  n i s u r  le cô té  
b i b l i o g r a p h i q u e  de  l ’é c r i t ,  n i  s u r  la  q u e s t io n  d e  l ’a t t r i b u t i o n  
à A l -Q û n a w î  —  ou  s u r  la  c a r r i è r e  d e  ce  m a î t r e  ; q u a n t  
a u x  q u e s t i o n s  d o c t r i n a le s ,  en  la  c i r c o n s t a n c e ,  n o u s  n o u s  
r é s u m o n s  a u x  n o te s ,  assez  n o m b r e u s e s  d u  re s te ,  d o n t  n o u s  
a c c o m p a g n o n s  les p a s s a g e s  les p lu s  d i f f ic i le s .

(1) Cf. O. Y ahya , H is to i r e  et  c la s s i f ic a t io n  d e  l ’œ u v r e  d ’Ibn  
A ra b î  ; II, p. 507 (n° 772).

(2) Cf. B ro ck e lm a nn  G.A.L.  (voir au n om  de Q ûnaw î) .
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A u  n o m  d ’A l l a h  le  T o u t - M i s é r i c o r d i e u x ,  le  T r è s -  
M i s é r i c o r d i e u x  ! C ’e s t  à  lu i  q u e  n o u s  d e m a n d o n s  
s e c o u r s  e t  c ’e s t  p a r  L u i  q u e  v i e n t  la  r é u s s i t e .

L o u a n g e  à  A l l a h  q u i  a c c o r d e  a u x  p l u s  p u r s  d e  
S e s  s e r v i t e u r s  le  s u r c r o î t  d e s  g r â c e s  d e  l ’é l e c t i o n ,  
q u i  l e u r  d i s p e n s e  l e s  f a v e u r s  l e s  p l u s  c o n s i d é r a b l e s  
e t  l e s  d o n s  l e s  p l u s  a b o n d a n t s  ! L u i  q u i  l e s  f a i t  s o r ­
t i r  d e  l ’i n t é r i o r i t é  d e  l e u r  ê t r e  d a n s  la  S c i e n c e  d i v i n e  
e t  d e s  t é n è b r e s  d e  l ’é t a t  p o t e n t i e l ,  v e r s  l ’e x t é r i o r i t é  
d e  l ’e x i s t e n c e  p e r s o n n e l l e  q u i  c o n c e n t r e  l e s  l u m i è r e s  
e t  l e s  é c l a t s .  L u i  q u i  l e u r  f a i t  t r a v e r s e r  l e s  p h a s e s ,  
l e s  c y c l e s  e t  l e s  d e g r é s  a l t e r n a t i f s  e t  c o m p l é m e n ­
t a i r e s  d o n t  n o u s  f û m e s  a v e r t i s  d a n s  la  p l u s  n o b le  
r é v é l a t i o n  p r o p h é t i q u e  ( 1 ) .  L u i  q u i ,  e n s u i t e ,  l e s  t r a n s ­
f è r e  d e  l ’e x i g u ï t é  d e  la  c o n d i t i o n  h u m a i n e  e t  d e  s a  
r a m i f i c a t i o n ,  d e s  o b s c u r i t é s  d e  la  h o u l e  m a t é r i e l l e  (2 )  
e t  d e  s a  c o m p o s i t i o n ,  s u r  l e s  n a v i r e s  d e  la  p r o v i d e n c e  
e t  d e  la  f o i  c o n f i r m a t i v e  ( 3 ) ,  s u r  le  B û r â q  d e  l ’œ u v r e

(1) Les r é fé re n c es  q u ’on  p o u r r a it  tr o u v er  sur ce s u j e t  d an s  
le s  te x te s  sacrés  s o n t  n o m b r e u se s .  N o u s  en  c i te ro n s  à t i tr e  in d i ­
c a t i f  ces  v e r se t s  : « C’e s t lu i  q u i v o u s  d é v e lo p p e  d ’u n e  â m e  
u n iq u e  : v o u s  p a s se z  a in s i  d a n s  d es  p h a s e s  a lte r n a t iv e s  et 
c o m p lé m e n ta ir e s  » (Coran 6, 98). « Il v o u s  a créés  p ar  p h a ses .  N e  
v o y e z -v o u s  p as  c o m m e n t  A l la h  a créé Sept C ieux  su p e rp o sés ,  
e t  q u ’i l  y  a m is  la  L une c o m m e  lu m iè r e  et le  S o le i l  c o m m e  
f la m b e a u  ? A l la h  v o u s  a f a i t  p o u sse r  de la  Terre c o m m e  des  
p la n te s .  E n su it e  I l v o u s  y  f a i t  re to u rn er  et  v o u s  en  f a i t  sor t ir  
d e n ou v ea u .  E t A l la h  a m is  la  T erre c o m m e  ta p is  p ou r  v ou s ,  
a f in  que v o u s  y  p ar co u r ie z  de  m u lt ip le s  v o ie s  » (Coran 71 , 
14-20). Les c y c le s  n a tu r e ls  m e n t io n n é s  co r r e sp o n d e n t  à des  
p h a ses  de la  r é a l i s a t io n  in i t ia t iq u e .

(2) Cf. le  v e r se t  : « Il v o u s  a créé  d a n s  le s  v e n tr e s  de  v os
m ères ,  cr é a t io n  après  cr éa t ion ,  en  tr o is  o b scu r ité s  ». (Cor. 39, 
7). Les « o b sc u r ité s  » s o n t  : l ’« é p in e  d o r sa le  » (a ç - c u lb ), le  
« v e n tr e  » (a l - b a t ’n ) et  la  « m a tr ic e  » (a r - r a h i m ), ré ce p ta c le s  
d es  tro is  degrés  su c c e s s i f s  d e  « cr é a t io n  » q u i  son t r e s p e c t iv e ­
m e n t  : le  « l iq u id e  s p e r m a t iq u e  » (a n - n u t ’f a h ), le  « g ru m ea u  
de san g  » (a l ' a l a q a h ) et le  « m o rce a u  de c h a ir  » (a l - m u d ’g h a h ). 
(Cf. Cor. 22,  5 et  23,  14-15). P o u r  la  n o t io n  de « h o u le  obscu re  
de la  m a t iè r e  » q u i  rappellera en  o u tre  l ’e n s e ig n e m e n t  c o s m o ­
lo g iq u e  des  a n c ie n s ,  on  p e u t  c i ter  le  v e r se t  : « Les œ u v r es  des  
in f id è le s  s o n t  s e m b la b le s  a u x  té n èb re s  d a n s  u n e  m er  h o u le u s e  : 
u n e  v a g u e  v ie n t  le s  cou vr ir ,  e t  a u -d e s s u s  de  ce l le -c i ,  u n e  a u tre
v a g u e  arr ive ,  p u is  u n  n u ag e  : té n èb re s ,  le s  u n es  sur le s  a u ­
tres .. .  » (Coran 2 4 , 40).

(3) A p ro p os  d u  « v o y a g e   in i t ia t iq u e  » f ig u r é  c o m m e  u n e
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p i e u s e  e t  d e  la  g r â c e  c o n c o r d a n t e  ( 4 ) ,  j u s q u ’à  c e  q u ’i l s  
a r r i v e n t  à  l e u r s  p o r t s  (5 )  e t  j e t t e n t  l e u r s  a n c r e s  
à  la  s t a t i o n  d e  la  V é r i t é  d e  la  C e r t i t u d e  (H a q q u - l - 
Y a q î n ) e t  d u  d é v o i l e m e n t  S u p r ê m e  (a l - J a l â ). L à , e n ­
d u i s a n t  l e u r s  r e g a r d s  s e n s i b l e s  e t  l e u r s  i n t u i t i o n s  s u b ­
t i l e s  d u  c o l l y r e  d e  S a  L u m i è r e ,  Il l e u r  m o n t r e  le  
s e c r e t  d e  l ’i d e n t i t é  e n  L u i  d e  S a  p r i m o r d i a l i t é  a v e c  
S o n  u l t im i t é ,  d e  S o n  in t é r i o r i t é  a v e c  S o n  e x t é r io r i t é ,  
e t  i l s  v o i e n t  q u ’i l  e s t  la  F a c e  e t  l ’A d o r é  e n  t o u t e  
d i v e r s i t é  e t  e n  t o u t e  u n a n i m i t é ,  e t  le  V i s é  p a r  t o u t  
a c c o r d  e t  t o u t e  d i v e r g e n c e  s u r v e n u s  e n t r e  l e s  d e u x  
m o n d e s ,  c e l u i  d e s  h e u r e u x  e t  c e l u i  d e s  m a l h e u ­
r e u x  ( 6 ) .  A in s i ,  i l s  s o n t  s a u v é s  d e s  a b î m e s  d u  d o u t e ,  
d e  la  p e r p l e x i t é  e t  d e  la  d i s p u t e ,  e t  s e  t r o u v e n t  ê t r e  
b ie n  d i r i g é s  « v e r s  c e  ( m ê m e ) p a r  q u o i  i l s  d i v e r g è r e n t  
e n  f a i t  d e  v é r i t é  a v e c  la  p e r m i s s i o n  d ’A l l a h  » (C or.  
2, 2 1 3 )  et s o n t  a in s i  g u é r i s  d e t o u t e  m a l a d i e .  « C e u x -  
là  s o n t  le  G r o u p e  d ’A l la h  ! O r  le g r o u p e  d ’A l la h  
n ’e s t - i l  p a s  c e lu i  d e s  ê t r e s  p r o s p è r e s  ? » (C o r. 5 8 ,  2 2 ) .

Q u e  le s  G r â c e s  u n i t i v e s  d ’A l la h  s e  s u c c è d e n t  s u r  
l e u r  C h e f ,  l e u r  M o d è le  e t  l e u r  D o c t e u r  p a r  e x c e l l e n c e ,

n a v ig a t io n  on  se r a p p e ller a  en tre  autres  le s  v o y a g e s  d ’U ly sse .  
N u m é n iu s  in te r p r é ta n t  ces v o y a g e s  c o m m e  le  p a s sa g e  à tr a ­
vers  la  g én ér a t io n ,  d i s a i t  p r é c is é m e n t  q u e  l ’â m e  est  a in s i  
re c o n d u i te  « vers  ce u x  qu i so n t  h ors  de  la  h o u le  et  ig n or en t  
la  m er  ». (Cf. L ’O d y ss é e ,  XI, 122).

(4) Le B urâq  est  la  m o n tu r e  fa b u le u s e  du  P ro p h è te  lo rs  du  
V o y a g e  N octu rn e . I n i t ia t iq u e m e n t  i l  r e p ré se n te  « le  b on  tr a ­
v a i l  s p ir i tu e l  » (a l - ’a m a l  aç-çâlih ).

(5) T ra d u c t io n  l ib r e  p o u r  h a r m o n ise r  des  im a g es  d isp a ra te s .
(6) La d iv e r s i t é  d es  c o n c e p t io n s  est  en  q u e lq u e  sor te  une  

c o n sé q u e n c e  de l ’in f i n i t é  des  p o s s ib i l i t é s  p r in c ip ie l le s ,  a q u o i  
v ie n t  s ’a jo u te r  l ’in c a p a c it é  d ’u n e  e x p r e s s io n  c o m p lè te  de  la 
c o n n a is s a n c e  r é a l is é e ,  e t  a u s s i  le s  a m p u ta t io n s  et le s  n é g a t io n s  
s y s té m a t iq u e s  de to u te  f o r m u la t io n  d o g m a tiq u e .  Le h a d i th  
d is a n t  q u e  « la  d iv e r s i t é  d ’o p in io n  en tre  les  S a v a n ts  est  une  
m isé r ic o r d e  p ou r  la  c o m m u n a u té  tr a d i t io n n e l l e  » se  ra p p orte  
à to u s  ces a sp ec ts  de la  q u e s t io n  : on  p eu t  y  v o ir  n o ta m m e n t  
q u e  to u te s  le s  d oc tr in es  t r a d i t io n n e l l e s ,  in s t i tu é e s ,  m a lg ré  le u r  
d iv e r s i t é  et leu rs  d iv er g e n c es  m êm e , p ro cèd en t d e  grâces  sp é ­
c ia le s  et  d ’u n e  « a u to r is a t io n  d iv in e  » (n o t io n  q u i  sera  é v o q u é e  
du reste  d a n s  la  p h ra se  s u iv a n te  d u  tr a i té ) .  Le « m o n d e  des  
m a lh e u r e u x  » e s t  so u s  ce ra p p ort  ce lu i  des  c o n c e p t io n s  n on -  
a u to r isé e s  e t  n o n - a s s i s t é e s  d iv in e m e n t .

La n o t io n  de « v is é e  » (w i j h a h ) d é s ig n e  l ’« a sp ec t  » ou  le  
« cô té  » c o n sid é ré  de la  V ér ité  T ota le .  Cf. le  v e r se t  « P ou r  
ch a cu n  il  y  a un  a sp ec t  (d iv in )  (w i j h a h ) vers  le q u e l  il  se  
to u rn e  » (Coran 2, 146).
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c e lu i  q u i  e s t  la  C lé  d u  c a d e n a s  d e  la  c r é a t io n  e t  le 
S c e a u  d u  c y c l e  d e  la  s o u v e r a i n e t é  e t  d e  la  s u p r é m a ­
t ie ,  M u h a m m a d ,  le  S o u v e r a in  d e  la  P r o p h é t i e ,  a in s i  
q u e  s u r  s a  F a m i l l e  e t  s u r  le s  P a r f a i t s  d ’e n t r e  s e s  
f r è r e s  e t  s e s  h é r i t i e r s ,  l e s  p o r te u r s  d u  D é p ô t  D i v i n  (7)  
et d e  l ’E t e n d a r d  (8 ) ,  l e s  g a r d ie n s  d e  t o u t e s  l e s  v o i e s  
d e  la  P r o j e c t i o n  e t  d e  la  R é c e p t io n  (9 ) ,  e t  s u r  le s  
g e n s  d e  la  R é a l i s a t i o n  e t  d e  la  M a îtr i s e ,  j u s q u ’a u  J o u r  
d e  la  R e n c o n t r e  e t  d e  l ’U n io n  !

C et é c r i t  h â t i f  c o n t i e n t  u n e  i n s t r u c t i o n  c o n c e r n a n t  
la  m o d a l i t é  d e  l ’O r ie n t a t io n  p r e m iè r e  la  p lu s  p a r f a i t e  
(a t - T a w a j j u h u - l - a t a m m u - l - a w w a l î ) p o u r  le  d r o i t  d u  
V ra i (a l - H ’a q q ) —  q u ’i l  s o i t  m a g n i f i é  e t  e x a l t é  ! Il

(7) Le D épôt de  C onfiance (a l - A m â n a h ) est le  m a n d a t  d ivin  
au m i l ie u  de la  création . Cf. « N ou s  a vo n s  proposé  la  A m â n a h  
a u x  Cieux, à la  Terre et a u x  M ontagnes. L’H o m m e s ’en  char­
gea... » (Coran 33, 72). D ans  notre  texte ,  l ’a p p l ica t ion  de ce 
f a i t  fo n d a m e n ta l  q u i  préside  à la  fo n ct io n  co sm iq u e  de l ’H o m ­
m e, est  en v isag ée  p lu s  sp é c ia le m e n t  dans le d o m a in e  de la  tr a ­
d it io n  is la m iq u e  e t  se rapporte  a in s i  au  m a n d a t d ér iv an t de  
la  r é v é la t io n  m o h a m m a d ien n e ,  e s se n t ie l le m e n t  co n f ié  au  Chef  
S p ir itu e l éso tér iq u e  de ce tte  trad it ion .

(8) Le sy m b o le  de l ’Etendard  (a l - L i w â ’) e s t  m e n t io n n é  dans  
le  h a d i th  s u iv a n t  : « A dam  et  a u ss i  ceu x  qui lu i  son t  sub o r­
d on n ées  se tr ou v en t sous  m o n  E tendard  ». D ans  les  F u tû h â t  
(Cf. 73, quest. 76-77), Mu h y u -d -D în  Ibn Arabî ex p liq u e  q u ’il  
s ’agit de  l ’Étendard  de la  L ouange d iv in e  (L i w â ’u - l - H a m d ). 
A dam  a eu cet a ttr ibut d ev an t les  Anges en  ra iso n  de la  co n ­
n a issa n c e  de « tous  les  N om s d iv in s  » q u ’il a v a it  reçue m a is  
il le  d é te n a i t  n é a n m o in s  co m m e l ie u te n a n t  (n â ib )  du P rop hète  
M uham m ad qu i, co nsidéré  dans  son  aspect u n iv erse l  et p r i­
m o rd ia l  « é ta i t  P rop hète  alors q u ’A dam  é ta i t  encore entre  
l ’eau et l ’arg ile  », se lon  le s  term es  d ’un autre h a d ith ,  et qui  
est le  t i tu la ir e  de ce tte  en se ign e  in i t ia t iq u e  en  ra ison  de sa  
co n n a issa n ce  des  P ar o les  S yn th é t iq u es  qu i en g lob e  ce l le  des  
N om s d iv in s .  C’est a u ss i  par l ’a t tr ib u t  du Coran, ex p ress io n  
des  P ar o les  S yn th é tiq u es ,  que le  P rop hète  a dro it  à l ’Éte n ­
dard, car le  Coran est  con sidéré  co m m e  r e n fe r m a n t  to u tes  
les  L ouanges.

(9) Les n o t io n s  de R en contre  (a t - T a l a q q î ) et de P roject ion  
(a l - I lq â ) se  tr ou v en t én on cées  p lu s  sp é c ia le m en t  d an s  le  v er­
set su iv a n t  : « A llah , l ’É levé  des  Degrés, le  Maître du Trône,  
proje tte  l ’E sp r it  de Son C o m m a n d em en t sur ce lu i q u ’i l  veut  
d’entre  Ses serv iteu rs  pour q u ’il  a v e r t isse  du Jour de la  R e n ­
contre  » (Coran 40 , 75). Cet a spect de la ré v é la t io n  prop hétiqu e
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i n d i q u e  c o m m e n t  o n  é p u r e  la  f e r m e t é  v o l i t i v e  (a l - ’a z î - 
m a h ) e t  c o m m e n t  o n  s e  c o n s a c r e  a u  b u t  l o r s q u ’o n  se  
d ir ig e  v e r s  le  V r a i  e t  q u ’o n  L e  v i s e  a v e c  la  « f a c e  
d u  c œ u r  » ( w a j h u - l - q a l b ) . Il e x p l i q u e  la  v o ie  la  p l u s  
d r o ite ,  la  p l u s  d ir e c t e  e t  la  p lu s  c o u r t e ,  p r é f é r é e  p a r  
le  V r a i  p o u r  l ’é l i t e  d e s  p e u p le s ,  e t  a u  s u j e t  d e  l a q u e l l e  
Il a  a v e r t i  d a n s  S a  L o i  a v e c  l a q u e l l e  I l a  e n v o y é  S o n  
P r o p h è t e  M u h a m m a d ,  le  m e i l l e u r  d e s  P r o p h è t e s  
—  s u r  lu i  e t  s u r  e u x  la  p r iè r e  e t  le  s a l u t  ! (1 0 )

J e  m o n t r e r a i  i c i  —  s ’il  p la î t  à  D i e u  —  le  s e c r e t  d e  
l ’i n v o c a t io n  (a d h - d h i k r ) (1 1 ) ,  d e  la  « p r é s e n c e »  (a l - 
h ’u d ’u r ) e t  d u  v id a g e  d u  r é c e p t a c l e  (d e  la  c o n s c i e n c e )  
( t a f r î g h u - l - m a h a l l ) p o u r  p r a t iq u e r  le  r e g a r d  c o n t i n u  
(a l - m u w â j a h a h ) v e r s  la  p r é s e n c e  d u  s u b l im e  e t  s u ­
p r ê m e  V r a i .  J ’in d i q u e r a i  a in s i  c o m m e n t  o n  p a s s e  
d u  m o d e  e x t é r i e u r  d u  d h ik r  à s o n  m o d e  in t é r ie u r ,  
c o m m e n t  o n  r é u n i t  e n s u i t e  c e s  d e u x  m o d e s ,  c o m m e n t  
c e l a  m è n e  à  l ’é v a c u a t i o n  s u s - m e n t io n n é e  d u  c œ u r ,  a f in  
d ’a b o u t ir  a u  d é v o i l e m e n t  d u  V r a i  c a c h é  d a n s  le  s e c r e t  
d u  c œ u r ,  c h o s e  q u i  n ’a r r iv e  q u ’a u  c œ u r  v id é  d e  to u t

p eu t être « h ér ité  » par des  A w l i y â ,  des m a îtr es  sp ir itu e ls  
(cf. F u tû h â t ,  chap. 155), qu i ne son t  pas pour cela des P ro ­
phètes  lé g i fé ra n ts ,  cette p o s s ib i l i té  é ta n t  ferm ée  de toutes  
fa ço n s  pour ce cy c le  tr ad it io n n e l ,  d ep u is  le Sceau de la P ro ­
p h étie  lég is la t iv e .

(10) L’auteu r  att ire  l ’a tte n tio n  sur le  f a i t  que l ’e n se ig n e ­
m en t  q u ’il va ex p o ser  en cette m a n ièr e  é m in e m m e n t  in i t ia t i ­
que, est fo n d é  d ir ec tem e n t sur la  doctr ine révélée . La Loi 
(S h a r ’) en I s la m  n ’a pas le  sen s  restre in t  q u ’e l le  a d an s  la  
c iv i l i s a t io n  ch rétien n e  où  e l le  s ’opp ose  m ê m e  d ’une façon  
spéc ia le  a u x  idées  de F oi et de Grâce ; e l le  se rapporte, au  
co ntra ire  à l ’in s t i tu t io n  révélée  d an s  to u te  sa g énéra l ité ,  car 
la Loi is la m iq u e  est  to ta le  et  in c lu t tous le s  d o m a in e s  et tou s  
le s  degrés de la  v ie  sp ir itu e l le  et  te m p or e l le ,  y  com p ris  les  
p r inc ip es  et le s  m éth o d es  de la  co n n a issa n ce  m éta p h y siq u e .  
La d ifféren ce  que n ou s  s ig n a lo n s  est  en rapport avec la  q u e s ­
tions  très spéc ia le  et sur la q u e l le  n ou s  n e  p ou v on s  pas in s is ter  
ici, du m ode de c o n st itu t io n  de la  fo r m e  tr a d i t io n n e l le  du  
C h ris t ian ism e  dans  la q u e l le  in te rv ie n n e n t ,  à côté  du m essa g e  
o rig in e l ch r is t iq u e  repris  par la  m is s io n  du  S ain t-E spr it ,  l ’é lé ­
m en t  lé g i s la t i f  im p é r ia l  occ id en ta l à part l ’é lé m e n t  d octr ina l  
des Grecs.

(11) N ou s  préc iserons  ici, l im in a ir e m e n t ,  que le  term e d h i k r  
ne peut être rendu par un  seu l term e et  que, m êm e sous  le  
rapport spéc ia l  qui nous in téresse  ici, i l  s ig n i f ie  à la  fo i s  : 
« sou v en ir  », « p en sée  », « rappel », « m en t io n  », « réc i ta ­
t ion  », « in c a n ta t io n  », « in v oc at io n  ». P ar  la su ite  nous  
e m p lo ie ro n s  d ’o rd in a ire  le  term e arabe lu i-m êm e .

l ’é p i t r e  s u r  l ’o r i e n t a t i o n  p a r f a i t e
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d e  q u i  e s t  a u t r e  q u e  le  V r a i ,  e t  n ’a y a n t  d e  r e g a r d  
q u e  p o u r  lu i .

J e  r e m a r q u e r a i  q u e  c e t t e  m é t h o d e  « d ’o r i e n t a t i o n  » 
e s t  p r o f i t a b le  t a n t  a u x  c o m m e n ç a n t s  q u ’à c e u x  q u i  
s o n t  d é j à  a v a n c é s  d a n s  la  c o n n a i s s a n c e  i n i t i a t i q u e ,  à  
p a r t  l e s  P a r f a i t s  d ’e n t r e  l e s  s e r v i t e u r s  d ’A l la h .  C ar  
t o u t  c h e m i n e m e n t  c o n s t i t u e  u n  c a s  s p é c ia l ,  e t  à  t o u t e  
d é m a r c h e  u n  b i e n  p e u t  r e s t e r  c a c h é  à  q u e l q u e  m o ­
m e n t  a lo r s  q u ’il  e s t  p o u r t a n t  u r g e n t  (d e  l ’a t t e in d r e )  ; 
c e  n ’e s t  p a s  ic i  t o u t e f o i s  l ’o c c a s i o n  d ’e n  p a r le r ,  o u  
d e  l ’e x p l i q u e r  e t  d ’e n  d é v o i l e r  le  s e c r e t .  C’e s t  A l la h  
q u i  e s t  le  M a îtr e  d u  B i e n f a i t  e t  d e  la  R é u s s i t e  e n  v u e  
d e  la  V o ie  e t  d u  m e i l l e u r  V o y a g e .

B a s e  s u r  l a q u e l l e  e s t  f o n d é e  la  m é t h o d e  d e  l ’O r i e n ­
t a t i o n  S u p r ê m e  : é l é m e n t s  c o n s t i t u t i f s  e t  c o n d i t i o n s  
n é c e s s a i r e s .

S a c h e  —  e t  q u ’A l l a h  n o u s  c o n f i r m e  n o u s  e t  v o u s  
e n  n o u s  a g e n ç a n t  s u r  le  f i l  p e r l i e r  d e  S e s  s e r v i ­
t e u r s  r a p p r o c h é s  —  s a c h e  d o n c  q u e ,  s a n s  a u c u n  d o u t e  
p o u r  n o u s  t o u s ,  n o u s  a v o n s  u n  s u p p o r t  q u a n t  à  n o t r e  
e x i s t e n c e ,  à  s a v o i r  n o t r e  C r é a t e u r  e t  c e l u i  d e  t o u t e  
c h o s e .  D e  m ê m e ,  n o u s  n e  d o u t o n s  p a s  q u ’il  s o i t  p l u s  
n o b le  q u e  n o u s ,  s u r t o u t  e n  r a i s o n  d e  n o t r e  é t a t  d e  
n é c e s s i t é  e n v e r s  L u i  : t o u t  d ’a b o r d ,  p a r c e  q u ’i l  n o u s  
f a i t  e x i s t e r ,  e n s u i t e  p a r c e  q u ’i l  n o u s  d i s p e n s e  l a  s u b ­
s i s t a n c e  e x i s t e n t i e l l e ,  e n f i n  p a r c e  q u e  c ’e s t  L u i  q u i ,  
d ’u n e  p a r t ,  d o n n e  l e s  m o y e n s  d e  s a u v e r  n o s  â m e s  
d e  l ’in f o r t u n e  e t  d ’é v i t e r  c e  q u i  a t t i r e  c e t t e  i n f o r t u n e ,  
d ’a u t r e  p a r t ,  p r o c u r e  l e s  m o y e n s  p a r  l e s q u e l s  o n  p e u t  
g a g n e r  la  f é l i c i t é  a in s i  q u e  la  p r o x i m i t é  d e  L u i  e t  
o n  a r r iv e  à  f r a p p e r  à  la  p o r te  d e  S a  p l u s  i m m é ­
d ia t e  P r é s e n c e  (H a d ’r a t u - H u - z - z u l f â ) d o n t  l ’a c c è s  c o n ­
f è r e  l ’E x t r ê m e  B é a t i t u d e  (a s - S a ’â d a t u - l - q u ç w â ) . L u i ,  
d u  f a i t  q u ’i l  S e  s u f f i t  à  S o i ,  I l  s e  p a s s e  d e  n o u s  e t  
d e  n o s  b e s o i n s  d e  L u i ,  t a n t  s o u s  le  r a p p o r t  d e  l ’e s ­
s e n c e  q u e  s o u s  c e l u i  d e  l ’a t t r ib u t ,  c a r  l ’im p e r f e c t i o n ,  
l ’é t a t  d e  n é c e s s i t é  e t  la  p a s s i v i t é  s o n t  n o s  a t t r ib u t s ,
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t o u t  c o m m e  l ’a c t iv i t é ,  la  s u f f i s a n c e  p a r  S o i  e t  la  p e r ­
f e c t i o n  e s s e n t i e l l e  s o n t  S e s  a t t r ib u t s .

A l la h ,  p a r  l ’o r g a n e  d e  S e s  m e s s a g e r s ,  n o u s  a  i n s ­
t r u i t  q u ’i l  n o u s  a  c r é é s  p o u r  L ’a d o r e r  (1 2 ) ,  e t  q u ’il  
a  d é s i r é  q u e  n o u s  r é a l i s i o n s ,  p o u r  n o t r e  p r o p r e  b ie n ,  
la  S e r v i t u d e  à  S o n  é g a r d ,  a in s i  q u e  S a  C o n n a i s s a n ­
ce  ( 1 3 ) .  Il  n o u s  a  e n j o i n t  S o n  C u lte  u n i t a i r e  ( T a w h î d u - 
H a )  e t  II n o u s  a  d é s i r é s  e n  r e t r a i t e  s o l i t a i r e  
a v e c  L u i  (1 4 ) ,  p o u r  c h e r c h e r  la  f é l i c i t é  p a r  u n e  v i s é e  
d ir e c t e  s u r  L u i  e t  p a r  u n e  o r i e n t a t i o n  v e r s  L u i ,  
e x c l u s i v e  d e  t o u t e  « a s s o c i a t i v i t é  » (s h i r l t ) c a c h é e  o u  
se  m a n i f e s t e .

Il n o u s  a  p r é v e n u s  c o n t r e  la  n é g l i g e n c e ,  l ’o u b l i  
e t  l ’in a t t e n t i o n  d u s  a u x  e x i g e n c e s  d e  « l ’A m e q u i  
p o u s s e  a u  m a l  » e t  a u x  s u g g e s t i o n s  d ia b o l iq u e s ,  e t  
n o u s  a  r e c o m m a n d é  d e  n o u s  o f f r i r  a u x  h a l e i n e s  d e  
S a  g é n é r o s i t é  (1 5 ) .  Il n o u s  a p r o m is  Sa  r é p o n s e  si 
n o u s  n o u s  a d r e s s o n s  à L u i ( 1 6 ). I l  n o u s  a d i s p e n s é  
l e  P u r  d o n  r é s e r v é  d a n s  le  m y s t è r e  d e  S e s  T r é ­
s o r s  ( 1 7 ) .  Il e s t  d o n c  n é c e s s a i r e  p o u r  t o u t  c r o y a n t

(12) Cf. le v erset  : « Je n ’ai créé les  D j in n s  et les  H o m m es  
que pour q u ’i l s  M’adorent » (Coran, 51, 52).

(13) Ceci ré su lte  de l ’accep tion  p lu s  p ro fo n de  du v erset  c ité  
dans  la  note  précédente . Se lon  l ’in te rp r éta t ion  q u ’e n d on n e  
Ibn Abbas, le  c o u sin  et  le  co m p ag n on  du P ro p h è te ,  d és ig né  
dans  la  tr a d it io n  co m m e « l ’in terp rète  du Coran » (T a r j u m â n u - 
l - Q ur ’â n ) les  p aro les  « pour q u ’i ls  M’adoren t » ( l i - y a ’b u d û n i ), 
s ig n i f ie n t  « pour q u ’i ls  Me c o n n a isse n t  » (l i - y a ’r i f û n i ) et  
ceci concorde en outre  avec le  h a d ith  q u d s î  : « J ’é ta is  un  
Trésor Caché. Je n ’é ta is  p as  connu. J ’a im a i  à être connu  : Je  
créai d onc des créatures , Je  Me f i s  co n n a ître  à e l le s ,  et e l le s  
Me co n n u r en t ».

(14) Cf. le  h a d ith  : « Qui Me m e n t io n n e  en  s o i -m ê m e  (en son  
â m e) ,  Je l ’in v oq u e  en  M o i-m êm e (en Mon âm e). ..  etc.

(15) A l lu s io n  a u x  term es  d ’un  h a d i th  : « En v ér ité  A lla h  
a p en d an t vos  jo u rn ée s  des  H a le in e s .  S oy ez  e x p o sé s  a u x  Ha­
le in es  de v o tre  S e ign eu r  ! »

(16) Cf. le  v erset  : « Lorsque Mes a dorateurs  t ’in terrog ent à 
Mon su je t ,  Je su is  to u t  proche. Je rép on d s  à la  d em a n d e  de  
ce lu i qu i M’in voq u e , q u an d  il  M’in v oq u e . Qu’i l s  M’a dressen t  
donc leu rs  d em a n d e s  et  q u ’i l s  a ien t  la fo i  en Moi. P eu t-ê tre  
s ero n t- i ls  b ien  d ir igés  (Coran, 2, 182).

(17) Il s ’agit de la  C on n a issa nce  Suprêm e o b ten u e  d ’une fa ço n  
d irecte  et im m é d ia te  par « l ’é p ip h a n ie  e s se n t ie l le  » (a t - t a j â l l i  
a d h - d h â t î ) en  dehors  de tou te  a cq u is i t io n ,  de to u te  sc ience  
p réa lab le  et de to u t  support ou aide. Il en sera q u e s t io n  p lu s  
lo in .
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i n t e l l i g e n t  q u i  c h e r c h e  la  d é l i v r a n c e  d e  s o n  â m e  e t  
q u i  d é s i r e  la  s t a t io n  d e  la  P r o x i m i t é  (m a q a m u - l - 
Q u r b a h ) p a r m i  l e s  h a u t s  d e g r é s  d e  s a in t e t é  (h ' a d ’a r â t  
q u d s i y a h ) (1 8 ) ,  d e  p e n s e r  e t  d e  s e  r é s o u d r e  à « l ’o r i e n ­
t a t io n  v e r s  L u i  » (a t - t a w a j j u h u  i l a y h i )  p a r  le  C œ u r  
q u i  e s t  la  p a r t i e  la  p lu s  n o b le  d e  l ’h o m m e ,  d u  f a i t  
q u ’il c o o r d o n n e  t o u t  c e  q u e  l ’ê t r e  h u m a i n  r e n f e r m e  
c o m m e  f o r m e s  d u  m o n d e  e t  v é r i t é s  i n t e l l e c t u e l l e s ,  e t  
d u  f a i t  q u ’il  e s t ,  a in s i  q u ’o n  n o u s  l ’a  e n s e ig n é ,  « le  
R é c e p t a c l e  d u  r e g a r d  d u  V r a i  » (1 9 ) ,  « le  T r ô n e  n u p ­
t ia l  d e  S o n  d é v o i l e m e n t  » (2 0 ) ,  « le  L ie u  d e  d e s c e n t e  
d e  S o n  C o m m a n d e m e n t  » (2 1 )  e t  « l ’E s c a b e a u  d e  S e s  
P ie d s  » (2 2 ) .

M a is  il  f a u t  s a v o i r  q u e  le t e r m e  « c œ u r  » (a l - q a l b ) 
n e  d é s i g n e  p a s  ic i  l ’o r g a n e  c o r p o r e l  à  f o r m e  d e  p o m m e  
d e  p in ,  c a r  b ie n  q u e  c e lu i - c i  s ’a p p e l l e  a u s s i  « c œ u r  », 
c e  n o m  n e  lu i  e s t  a p p l i q u é  q u e  d ’u n e  f a ç o n  a n a l o ­
g iq u e ,  p o u r  a u t a n t  q u e  la  « q u a l i t é  » p e u t  ê t r e  a p p e l é e  
d u  n o m  d u  « q u a l i f i é  », e t  le  « s u p p o r t  » d u  n o m  d u  
« p o r té  ». A  p a r t  c e la ,  t o u t  ê t r e  i n t e l l i g e n t  s a i t  q u e  le  
C œ u r  a u  s u j e t  d u q u e l  A l la h  a e n s e i g n é  p a r  S o n  P r o ­
p h è t e  c e c i  : « M a T e r r e  e t  M o n  C ie l  n e  p e u v e n t  M e  
c o n t e n ir ,  m a i s  l e  c œ u r  d e  M o n  s e r v i t e u r  c r o y a n t ,  p i e u x  
e t  p u r ,  M e c o n t i e n t  », n e  p e u t  ê t r e  c e t t e  p o m m e  d e  
p i n  c h a r n e l l e ,  c a r  c e l l e - c i  e s t  d ’u n e  t r o p  m is é r a b le

(18) On rem arq uera  que le  p lus  h a u t  degré est  d és ig n é  c o m ­
m e « la  S ta t io n  de la  P r o x im ité  ». C’es t  la  n ot io n  qui, pour  
des ra iso n s  de  con ven an ce  tr a d i t io n n e l le ,  sert à « cou vr ir  » 
ce l le  d ’id e n t i té  Suprêm e.

(19) Cf. le  h a d i th  : « A llah  ne regarde pas  vers  v o s  fo rm e s  
ex tér ieu res  m a is  vers  vos  cœ urs ».

(20) Le s y m b o l is m e  du cœ ur co m m e T rône d iv in  (M u s ta w â 
ou A r s h ) d ér iv e  d ’un  h a d i th  q u i  sera c ité  un  peu  p lu s  lo in  
dans  le  corps du  tra ité .  P ou r  le  sen s  sp é c ia l  de  T rôn e N u p tia l  
(M inaççah) i l  e s t  u t i le  de rem arquer q u ’il  y  a là  une a l lu s io n  
à un s y m b o l is m e  de D é v o ile m e n t  N u p t ia l  qui re v ien t  fr é q u e m ­
m e n t  dans  le s  te x te s  d o x o lo g iq u e s  du T a ç a w w u f.

(21) Cf. le s  v er se ts  : « C’est un en v o i  de la  part du Seigneur  
des M ondes, a pporté  par l ’E sp r it  F id è le  sur to n  cœur, a f in  
q u e tu  so is  d ’en tre  le s  A vert is seurs  » (Coran 26, 192 - 194).

(22) Se lon  le s  d on n ée s  d ’un h a d i th  lo rsq u ’après la  créa tion  
des C ieux  et  de la  Terre, A lla h  s ’a ss i t  sur  Son Trône (a l -A r s h ), 
« Il reposa  Ses P ied s  sur l ’E scabeau  (a l - K u r s i ) ». D an s  le s y m ­
b o l is m e  de la  ré v é la t io n ,  le s  D eu x  P ied s  d iv in s  son t  le  Com ­
m a n d e m e n t  (a l - A m r ) de l ’In terd ic t ion  (a n - N a h y ) de la  Loi 
d iv in e . P ar  le  sy m b o l is m e  de l ’E scabeau , le  Cœur e s t  en v isag é  
d on c  sous  un  a sp ec t  in fé r ieu r  au sy m b o l is m e  du Trône.
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c o n d i t i o n  p o u r  ê tr e  le  R é c e p t a b le  d u  S e c r e t  D iv in ,  
e t  e n c o r e  m o i n s  le  C o n t e n a n t  d ’A l la h ,  la  S u r f a c e  d e  
S o n  R e g a r d  S u b l im e ,  o u  S o n  T r ô n e .  L e  c œ u r  h u m a in  
e s t  u n e  d é s i g n a t i o n  d e  la  « V é r i t é  s y n t h é t i q u e  » (a l - 
H ’a q î q a t u - l - J â m i ’a h ) q u i  r é u n i t  d ’u n e  p a r t  t o u s  le s  
a t t r ib u t s  e t  t o u t e s  l e s  f o n c t i o n s  s e i g n e u r i a l e s ,  d ’a u t r e  
p a r t ,  t o u s  l e s  c a r a c t è r e s  e t  t o u s  l e s  é t a t s  g é n é r é s ,  t a n t  
s p i r i t u e l s  q u ’in d i v i d u e l s .

C e t te  v é r i t é  d u  C œ u r  p r o c è d e ,  s e  d é v e l o p p e  e t  se  
m a n i f e s t e  d a n s  t o u t e  s o n  é t e n d u e  e t  p a r  t o u t e s  s e s  
f o n c t i o n s ,  c o m m e  u n e  « f i g u r e  s y n t h é t i q u e  » (h a y ’a h  
i j t i m â ’î y a h )  q u i  s e  p r o d u i t  e n t r e  l e s  a t t r ib u t s  e t  l e s  
v é r i t é s  d iv in e s  d ’u n  c ô té ,  e t  l e s  v é r i t é s  c o s m i q u e s  d e  
l ’a u t r e ,  e t  a u s s i  e n t r e  l e s  c a r a c t è r e s  e t  l e s  a t t r ib u t s  
e n g e n d r é s  p a r  c e s  d e u x  (o r d r e s  d e  r é a l i t é s )  ; t o u t  
c e la  v i e n t  a p r è s  « e x e r c i c e  » ( i r t i y a d ’) « t r i t u r a t io n  » 
( t a h ’a n n u k ) e t  « p u r i f i c a t i o n  » ( t a z k î i j a h ), e t  a p r è s  la  
c e s s a t i o n  d e s  t e n d a n c e s  d i s h a r m o n i q u e s  ; c e c i  i m p l i ­
q u e  la  p r é d o m i n a n c e  d e  « l ’é q u i l ib r e  s e i g n e u r i a l  » 
(a l - i ’t i d û l  a r - r a h b ù n i ) q u i  r é g i t  « l ’é q u i l ib r e  s p i r i t u e l  » 
(a l - i ’t i d â l  a r - r û h û n î ) ,  l e  « t e m p e r a m e n t a l  » ( a t - t ’a b î ’î ) ,  
« é l é m e n t a i r e - s u p é r i e u r  a n g é l i q u e  e t  c é l e s t e  » (a l - ’u n - 
ç u r î - a ç - ç û r i  a l - ’a l a w î  a l - m a l a k î  a l - f a l a k î ), a u s s i  b ie n  
q u e  « l ’é q u i l ib r e  i n f é r i e u r  é l é m e n t a i r e  » (a l - i ’t i d û l  a s -  
s u f l î  a l - ’u n ç u r î ) ( 2 3 ) .  C’e s t  a lo r s  s e u l e m e n t  q u e  se  
m a n i f e s t e  la  r é a l i t é  e s s e n t i e l l e  d u  c œ u r ,  d e  la  m ê m e  
f a ç o n  q u e  l ’e n c r e  n o i r e  r é s u l t e  d u  m é l a n g e  d u  s e l  e t

(23) « L’éq u il ib re  é lé m e n ta ir e  in fé r ieu r  » est  co n st itu é  par  
le s  quatre  é lém e n ts  s e n s ib le s  (le feu , l ’a ir , l ’eau et la  terre)  
ap p e lés  ’a n â ç i r  (s ing. ’unçur) .  Quant à « l ’éq u il ib re  é lé m e n ta ir e  
fo r m e l — sup ér ieu r  —  a n g é l iq u e  et cé le ste  », i l  se m b le  être  
ce lu i de la  m a tière  (a l - h a y û l â ) et de la  fo r m e  (a c -ç û ra h ) qui  
son t  app e lée s  d an s  le  p é r ip a té t ism e  arabe « le s  d eu x  é lém e n ts  
par e x c e l len ce  » (a l - ’u n ç u r â n i ) et qui d é term in en t  l ’é th er  (a l - 
a th i r )  c in q u iè m e  des  é lé m e n ts  in fé r ieu rs ,  p ro p re m e n t d its  : 
à ce degré l ’être e s t  en v isa g é  co m m e « corps é théré  », a lors  
q u ’au degré des  autres  q u a tre  é lém e n ts ,  i l  e s t  en v isag e  co m m e  
« corps é lé m e n ta ir e  ».

A u -d essu s  de ces d e u x  éq u il ib res  se  s i tu e  « l ’éq u il ib re  t e m ­
p eram en ta l  » (a l - i ’t i d â l a t - t a b î ’î ) —  le s  t a b â i ’i ( term e qu i s ’a p ­
p liq u e  a u x  q u a l ité s  s e n s ib le s )  é ta n t  ic i les  quatre te m p éra ­
m en ts  (le nerveu x , le  san g u in , le  ly m p h a t iq u e  et le  b i l i e u x ) .

Q uant à « l ’éq u il ib re  sp ir itu e l  » (a l - i ’t i d â l  a r - r û h â n i ) se lon  
un sen s  p lu s  général qui in c lu t  a u ss i  le  sen s  du « sub ti l  p s y ­
ch iq u e  » il sem b le  d ev o ir  être con sidéré  c o m m e co m p rena n t  
l ’e n s e m b le  des  forces  p sy c h o -sp ir i tu e l le s  en  ta n t  q u ’e l le s  s ’op-

l ’é p i t r e  s u r  l ’o r i e n t a t i o n  p a r f a i t e
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d u  fer  a v e c  le  c a r t h a m e  a u  m o y e n  d e  l ’e a u ,  o u  d e  la  
f a ç o n  d o n t  le  f e u  j a i l l i t  d u  c h o c  e n tr e  la  p ie r r e  et  
le  fer .  C ette  « f o r m e  » (ç û r a h ) q u i  se  m a n i f e s t e  a in s i  
e n t r e  le s  c h o s e s  o p p o s é e s  q u e  n o u s  v e n o n s  d e  m e n ­
t io n n e r ,  e s t  la  f o r m e  d e  la  v é r i t é  d u  C œ u r , q u a l i f i é e  
par le s  q u a l i t é s  d e  D ie u  (a l - H ’a q q ) e t  p a r  c e l l e s  d u  
M o n d e  (a l - A l a m ). L e  c œ u r  c h a r n e l  n ’e s t  q u ’u n  « s u p ­
p o r t  » q u i  t é m o ig n e  d e  l ’e x i s t e n c e  d e  c e t t e  f o r m e  et  
d e  s o n  « m ir o ir  ». A  c e t  é g a r d  le s  h o m m e s  o c c u p e n t  
d e s  d e g r é s  tr è s  v a r ié s .  C e lu i  q u i  c o n n a î t  la  to t a l i t é  
d e  c e s  d e g r é s ,  c o n n a î t  la  v é r i t é  d e  l ' I s l â m  ( la  c o n f o r ­
m i t é  à  la  L o i  d iv in e  s o u s  le  r a p p o r t  d e s  a c te s  e t  d e s  
a b s t e n t io n s ) ,  d e  l'I m â n  ( la  F o i ) ,  d e  l ' Ih s â n  ( la  P e r f e c ­
t io n  a d o r a t iv e )  (2 4 ) ,  d e  la  W a l â y a h  ( la  M a îtr i s e  S a in ­
te )  (2 5 ) ,  d e  la  N u b u w w a t u - r - R i s â l a h  ( la  P r o p h é t ie  
l é g i f é r a n t e ) ,  d e  la  K h i l â f a h  ( le  V ic a r ia t  d iv in )  e t  d u  
K a m â l  ( la  P e r f e c t io n  t o ta le )  (2 6 )  ; i l  c o n n a î t  ce  q u i  
e s t  c o m m u n  à t o u s  c e s  d e g r é s  e t  ce  q u i  l e s  d i f f é ­
r e n c ie  l ’u n  d e  l ’a u tr e .  C o m p r e n d s  d o n c .

E n s u i t e  j e  d is  : L e  v o y a g e  (a s - s a y r ) o u  le  c h e m i ­
n e m e n t  i n i t i a t iq u e  (a s - s u l û k ) e t  l e s  e x e r c ic e s  (a r -  
r i y â d ’a h )  p r é v u s  d a n s  c h a q u e  r è g le  s p ir i t u e l l e  o n t  
p o u r  b u t  la  r é a l i s a t io n  d e  c e t t e  f o r m e  s y n t h é t i q u e  e t  
h a r m o n iq u e ,  r é s u l t a n t  d e  l ’a c c o r d  e n tr e ,  d ’u n e  p art,  
l e s  s t a t u t s  d e s  c o n n a i s s a n c e s  d o c tr in a le s  o r t h o d o x e s  
et, d ’a u tr e  p a r t,  l e s  a c te s ,  le s  m a n iè r e s  e t  le s  q u a l i ­
té s ,  s e lo n  d e s  p r o p o r t io n s ,  é t a b l i e s  p a r  d e s  c r i t è r e s  
d ’in t e l l i g ib i l i t é  e t  d e  l é g a l i t é  s a c r é e .  (C’e s t  s u r  c e t t e  
b a s e  q u e )  s e  m a n i f e s t e  l ’e n t i t é  c o n s t i t u é e  p a r  la  « f o r ­
m e  d u  C œ u r  », a in s i  q u e  s o n  a u to r i t é  (2 7 ) .  A lo r s  e l le

posent a ux  degrés corporels et p h ys io lo g iqu es  con st itu és  par  
les autres  « éq u il ib res  » précités.

« L’éq u il ibre  se igneuria l » (a l - i ’t i d â l  a r - ra bb ân î )  est la
racine sup ér ieu re  de tous ces quatre équilibres.

(24) Ce sont les  princ ip aux  degrés co n st itu t i fs  du Dîn  (La 
R elig ion  ou la  T rad ition  in st ituée) .

(25) La W a lâ y a h  in c lu t un aspect de prophétie  n on - lég ifé -  
rante, la P rop hétie  des  N ot ifica tion s.

(26) Il y  a là  une ind ication  som m a ire  de d egrés-fonction n els  
qui peu ven t être occupés, sous des cond itions  particu lières ,  par  
ceux  qui o nt a tte in t  la  ré a l isa t io n  e s se n t ie l le  suprêm e.

(27) L’ex p ress io n  rendue par « fo rm e du Cœur » est a yn u -ç -  
ç û r a t i - l -q a l b î y a h  qui en ra ison  d ’une autre s ign if ica t io n  du  
term e ayn  p eu t fa ire  a l lu s io n  au s y m b o l ism e  de l ’Œ il du Cœur  
(A y n u - l -Q a l b ).

250



l ’é p i t r e  s u r  l ’o r i e n t a t i o n  p a r f a i t e

se  m a n i f e s t e  s o u s  le  r a p p o r t  d e  la  q u a l i t é  q u i  c o r ­
r e s p o n d  à  la  « r e c h e r c h e  » ( t ’a l a b ) e n v is a g é e  p a r  l ’ê tr e  
o r ie n t é  (a l - m u t a w a j j i h ) —  é t a t  p e n d a n t  l e q u e l  l ’a u ­
to r i té  d e  c e t t e  q u a l i t é  r e q u is e  p o u r  la  r e c h e r c h e  d o ­
m in e  le  r e s te  d e s  q u a l i t é s  q u e  c o m p o r t e  l ’e s s e n c e  
d e  l ’ê t r e  —  la  d é c i s io n  e t  la  v o lo n t é  d e  c e lu i - c i  s ’u n i s ­
s e n t  a v e c  le  c o m m a n d e m e n t  q u i  le  p o u s s e  à la  r e c h e r ­
c h e ,  et , d a n s  c e t  é ta t ,  l ’ê tr e  s ’a p p l iq u e  à « v id e r  le  
r é c e p t a c le  (d e  sa  c o n s c i e n c e )  » ( l a f r îg h u - l -m a h ’a l l ), 
p a s s a n t  a in s i  à  u n e  a u tr e  p h a s e  (d e  l ’o r ie n t a t io n  s p i ­
r i t u e l l e ) .

L ’o r i e n t a t io n  p r e m iè r e  e s t  g lo b a le  ; e l le  d é r iv e  d ’u n  
a m o u r  d e  n a t u r e  e s s e n t ie l le ,  s a n s  c a u s e  n i m o y e n s  
c o n n u s ,  s a n s  c o n d i t i o n n e m e n t  p r é c is é  d a n s  la  c o n s ­
c i e n c e  d e  l ’ê tr e  « o r ie n t é  », a u  c o m m e n c e m e n t  d e  sa  
c a r r iè r e  e t  d e  sa  r e c h e r c h e  ; c e t t e  c a r a c t é r i s t iq u e  e s t  
le  p lu s  s û r  in d ic e  d e  l ’e x i s t e n c e  d ’u n e  « p r é d i s p o s i ­
t io n  p a r f a i t e  » (a l - i s t i ’d â d  a t - t â m m ) ,  c a r  le s  a f f in i t é s  
d e  n a t u r e  e s s e n t ie l l e  s o n t  s e u l e s  d é p o u r v u e s  d ’u n e  
c a u s a l i t é  p a r t ic u l iè r e .  Q u a n t  à la  d e u x i è m e  o r i e n t a ­
t io n ,  e l le  e s t  u n e  d é s ig n a t io n  d e  l ’o r ie n t a t io n  ( c o n s ­
c ie n t e )  v e r s  le  V ra i  « s e lo n  c e  q u ’i l  s a i t  L u i -  
m ê m e  » (2 8 ) ,  n o n  c o n d i t i o n n é e  p a r  u n e  n o t io n  r e ç u e  
o u  c o n ç u e  d ’in c o m p a r a b i l i t é  (a t - T a n z î h ) o u  d e  C o m ­
p a r a b i l i t é  (a t - T a s h b î h ). Il s ’a g i t  d ’u n e  o r ie n t a t io n  
a b s o lu e  e t  s y n t h é t iq u e  ( t a w a j j u h e n  m u t ’l a q e n  j u m -  
l i e n ) d o u é e  d e  la  p la s t i c i t é  d e  la  M a t iè r e  P r e m iè r e  
(h a y û l â n î u - l - w a ç f ) e t  p o u v a n t  r e c e v o ir  t o u t e  f o r m e  
e t  to u t  c o m m a n d e m e n t  é m a n a n t  d e  la  p a r t  d u  
V ra i (2 9 ) ,  e t  q u i  r e s te  e n  d e h o r s  d e  l ’e s p r i t  p a r t i -  
c u la r i s t e  d e s  c r o y a n c e s  lo u a b le s  o u  b lâ m a b le s ,  r é s o ­
lu e  à  e n v is a g e r  la  P e r f e c t io n  d u  V ra i  c o m m e  u n e  
P e r f e c t io n  d ’E s s e n c e  (K a m â l D h â t î ) ,  c o n t e n a n t  to u s  
le s  a t t r ib u t s  p e r c e p t ib le s  p ar  le s  s e n s  o u  c a c h é s  e t  
d o n t  le  s e c r e t  n e  p e u t  ê tr e  c o m p r i s  p a r  u n e  r é f l e x io n ,  
n i p a r  u n e  in t e l l i g e n c e ,  n i  p a r  u n  e n t e n d e m e n t ,  n i  p ar  
u n e  e s t im a t io n ,  c a r  t e l l e  q u ’e l le  f u t  e n s e ig n é e  d ’e n

(28) Sur le  sens de cette m en tion , qui rev iendra  d ’a il leu rs  
encore p lus  lo in , cf. « Le Livre des Instruction  » (K i t â b u - l - 
W a ç â y a ) d ’Ibn Arabî, E tu d es  T ra d i t io n n e l l e s ,  avr i l -m ai 1952, 
p. 125 avec la  note  2 et p. 131 et la note  5).

(29) Ceci évoquera le  cé lèbre vers du Sheikh  a l-A kbar : 
« Mon cœur est  devenu capable de recevoir toute  form e » 
(Çâra q a l b i  qâb il en  k u l la  çû rat in ).
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h a u t ,  t é m o i g n é e  e t  c o n n u e ,  c e t t e  P e r f e c t io n  s e  m a n i ­
f e s t e  à  q u i  e l l e  v e u t  e t  c o m m e  e l l e  v e u t  (3 0 ) .  S i  e l le  
v e u t ,  e l l e  s e  m a n i f e s t e  s o u s  n ’im p o r t e  q u e l l e  f o r m e  ; 
s i  e l l e  n e  v e u t  p a s ,  o n  n e  p e u t  lu i  a t t r ib u e r  a u c u n e  
fo r m e ,  n i  n o m ,  n i  t r a c e .  S i e l l e  v e u t ,  e l l e  v a l id e  à  
s o n  s u j e t  t o u t e  a s s ig n a t io n ,  se  f a i t  a p p e l e r  d e  t o u t  
n o m  e t  a c c e p t e  q u ’o n  lu i  r a t t a c h e  t o u t e  q u a l i t é ,  m a i s  
e n  m ê m e  t e m p s  e l le  r e s t e  e n  e l l e - m ê m e  S a in t e  a u -  
d e s s u s  d e  t o u t  é t a t  e t  d e  t o u t  c e  q u i  n e  c o n v i e n t  
p a s  à  S a  M a j e s t é ,  j a m a i s  d é p o u r v u e  d e  c e  q u i  lu i  
e s t  p r o p r e  p a r  e s s e n c e ,  t o u j o u r s  i n a f f e c t é e  p a r  u n e  
c o n d i t i o n  o u  p a r  d e s  c o n d i t i o n s ,  o u  m ê m e  p a r  l ’a b ­
s e n c e  d e  c o n d i t i o n s  (3 1 ) .

L o r s q u e  tu  s e r a s  d ’u n e  t e l l e  d i s p o s i t i o n  d ’e s p r i t ,  et  
lo r s q u e  c e t t e  c o n v i c t i o n  s e r a  é t a b l i e  f e r m e m e n t  e n  
t o n  â m e ,  l o r s q u e  la  m u l t i p l i c i t é  d e  t e s  d iv e r s e s  p r o ­
p r ié t é s  s e r a  e f f a c é e  d a n s  l ’u n i t é  d e  t o n  o r i e n t a t io n ,  
s a n s  e m p r e in t e ,  n i  d é s i r  d ’u n e  a u t r e  c h o s e ,  s a n s  d é ­
t o u r n e m e n t  v e r s  u n e  a u t r e  a f f a ir e ,  c ’e s t  a lo r s  q u e  
s e r a  c o n f i r m é e  l ’a f f i n i t é  o u  l ’a n a lo g i e  (a l - m u n â s a b a h ) 
e n t r e  to i  et  la  D i g n i t é  S a in t e  (H ’a d ’r a t u - l - Q u d s ) (3 2 ) .  
C’e s t  e n  c e t t e  c o n d i t i o n  q u e  t u  a u r a s  a c q u i s  la  f o r m e

(30) On pou rra it  rem arquer à l ’o ccas ion  que le  p rem ier  ta-  
w a j j u h  e s t  s e u le m e n t  « n atu re l  » a lors  que le  d e u x iè m e  est  
en m êm e te m p s  « tech n iq u e  ». Sous le  rapport de la  ca u sa l i té  
le p rem ier  se rapporte  à la  V o lon té  productrice d iv in e  (a l - 
M a sh îa h ) appelée ,  se lo n  une ex p re ss io n  d ’Abû T àleb  al-M ekkî,  
« le  Trône de l ’E ssence U ne » (M u st a w â  D â t i - l - A h a d îy a h ) 
dont le s  décrets son t  ex é cu to ir es  en dehors  de la  v o lo n té  et  
de la con sc ience  des créa tures  ; par contre le  d e u x iè m e  t a w a j j u h  
qui sup p ose  n éa n m o in s  le  p re m ier  et l ’in c lu t ,  p ar tic ip e  en  
m êm e te m p s  à la  V olon té  n o r m a t iv e  d iv in e , p lus  p réc isém en t  
à Son C o m m a n d em en t léga l (a l - A m r  a sh - s h a r a ’î) qu i ex ige  
l ’a p p l ica t ion  co n sc ie n te  et v o lo n ta ir e  à l ’O rien ta tion . C’est  
cette « jo n ct io n  » des d eu x  m o d e s  de la  V o lon té  d iv in e  dans  
l ’être sp ir itu e l,  m et ta n t  d ’a i l leu rs  en  cause  le s  n o t io n s  de 
d é te r m in ism e  et  l iberté, qu i é ta i t  énoncée à propos  du « p a s ­
sage vers  une autre  ph ase  de l ’O rienta tion  s p ir itu e l le  ».

(31) Cf. F u tû h â t ,  ch. 143 : « L’A b so lu ité  e s t  un  C on d it io n ­
n em e n t  (a l - l t ’lâ q  t a q y î d ) pour a u tan t q u ’e l le  se d is t in g u e  du  
C ond it ionn em en t. . .  Le p lu s  q u ’on p eu t dire de Lui c’est  q u ’i l  
est  Inconnu  et In c on n a issab le ,  or ce la  ne  sort pas de la n ot ion  
de « co n d it ion n é  » car l ’Inconnu  s ’opp ose  au  Connu. »

(32) Sur la  portée  th é o lo g iq u e  et m éta p h y s iq u e  de la  n ot ion  
de m u n â s a b a h  v o ir  a ussi  « Le L ivre de la  P rem ière  C on n a is ­
sance » (K i t â b u - l - M a ’r i f a t i - l - U l â ) du Sheikh  a l-Akbar. —  La 
n ot ion  d ’« a n a lo g ie  » est  fo n d ée  lé g a le m e n t  sur le  h a d ith  : 
« A llah  a créé A dam  se lon  Sa fo rm e ».
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p r o p ic e  à  la  r é v é la t io n  d u  V ra i  ( t a j a l l î - l - H ’a q q )  ( 3 3 ) ,  
e t  c ’e s t  a lo r s  q u e  t u  s e r a s  E s c a b e a u  d e  S e s  P i e d s  
e t  T r ô n e  N u p t ia l  d e  S o n  D é v o i l e m e n t  ! C o m p r e n d s  
b ie n  c e la .

l ’é p i t r e  s u e  l ’o r i e n t a t i o n  p a r f a i t e

S a c h e  a u s s i  q u e  la  s o u r c e  d e s  f a c u l t é s  in d i v i d u e l l e s  
e t  c o m p l e x i o n n e l l e s  d e  l ’h o m m e ,  la  r a c in e  d e  t o u t e s  
s e s  q u a l i t é s ,  d e  t o u s  s e s  c a r a c t è r e s  e t  d e  t o u t e s  s e s  
a c t iv i t é s ,  e s t  s o n  C œ u r , q u i  d ’a u t r e  p a r t  e s t  le  M ir o ir  
d e  l ’E s p r i t  d iv in .  Ce C œur r é u n i t  d o n c  le s  c a r a c t è r e s  
s p i r i t u e l s  e t  c e u x  in d i v i d u e l s  e n  r a i s o n  d u  m y s t è r e  
e x p r i m é  p a r  le  h a d i t h  : « L e  C œ u r  d e  M o n  s e r v i t e u r  
c r o y a n t  M e c o n t i e n t .  » C e lu i  q u i  le  d iv i s e  e t  le  d i s ­
p e r s e  d a n s  la  p o u r s u i t e  d e s  b u t s  d e  c e  m o n d e ,  le  r e n ­
d a n t  a in s i  p r o p r e  à  t o u t e  r e c h e r c h e  p a r t i c u l i è r e ,  le  
c œ u r  d e  c e lu i - c i  s e r a  a f f a ib l i  s o u s  le  r a p p o r t  i n t e l ­
l e c t u e l ,  c o m m e  u n  c o r p s  q u i ,  e x c e s s i v e m e n t  d é b i l i t é ,  
n e  p e u t  p lu s  s e  r é ta b l ir ,  ou  c o m m e  l ’e a u  d ’u n  g r a n d  
f l e u v e  q u a n d  c e lu i - c i  s e  d iv i s e  e n  p lu s i e u r s  b r a s .  U n  
te l  h o m m e  s e  v e r r a  a lo r s  a m e n é  à  c h e r c h e r  d e s  f o r ­
c e s  e t  d u  r é c o n f o r t  p a r  d e s  c h o s e s  e x t é r i e u r e s  q u ’il  
v o u d r a  in t r o d u ir e  e n  lu i  e t i n t é g r e r  à so i ,  c o m m e  
o n  f a i t  a v e c  l e s  a l i m e n t s  d a n s  la  n u t r i t i o n  o r d in a ir e  ; 
o r  c e la  e s t  u n e  c h o s e  q u e  la  v é r i t é  p r o f o n d e  r e f u s e  
e n  t o u t e  lo g iq u e ,  c a r  u n  t e l  c a s  e s t  e n  r é a l i t é  c o m ­
p a r a b le  à  c e lu i  d e  l ’h o m m e  q u i  a u r a i t  l ’e s t o m a c  fa ib le  
e t  l e s  f o r c e s  t r è s  d i m i n u é e s  e t  q u i  d é s i r e r a i t  s e  r é t a ­
b l ir  a u  m o y e n  d ’u n e  n o u r r i t u r e ,  a lo r s  q u ’il n e  p o u r ­
r a i t  e n  t ir e r  n u l  p r o f i t ,  s a  c o n d i t i o n  o r g a n iq u e  n e  le  
lu i  p e r m e t t a n t  p a s .  Ce q u i  d a n s  le  d o m a i n e  d e s  r é a ­
l i t é s  e s s e n t i e l l e s  (a l - h ’a q â i q ) c o r r e s p o n d  à  la  d i s p o ­
s i t i o n  o r g a n iq u e  ( t ’a b î ’a h ) d u  d o m a i n e  c o r p o r e l ,  c ’e s t  
la  « q u a l i f i c a t i o n  » o u  la  « p r é d i s p o s i t i o n  s p i r i t u e l ­
le  » (a l - i s t i ’d â d ). T a n t  q u ’il  n ’y  a  p a s  d e  p r é d i s p o s i ­
t io n ,  l ’e f f o r t  n e  s e r t  à  r ie n .

(33) Selon  « Le Livre des term es  c o n v e n t io n n e ls  des  S ou f is  » 
(K i t â b u  Iç t i l â h ’â t i - ç - Ç u f f i y a h ) d ’Ibn Arabî : « Le t a j a l l i  ( l’ép i-  
p h an ie )  es t  ce qu i se découvre a u x  cœ urs en fa i t  de lu m iè re s  
des m y stè re s  ». —  Q uant au taj a l l i - l - H ’a q q  de notre te x te  il 
e s t  prop rem en t « la  T h éo p h a n ie  », car c ’est  un  t a j a l l i  i l âh i .

253



É T U D E S  T R A D IT IO N N E L L E S

Si, à  s e s  d é b u t s ,  l ’h o m m e  se  r e s t r e in t  à  c e  q u e  
c o m p o r t e  s o n  e s s e n c e  p e r s o n n e l l e  e t  à  ce  q u ’a d é p o s é  
e n  lu i  le  V ra i ,  e t  s ’il p r é s e r v e  s o n  « c œ u r  » e t  so n  
« s e c r e t  u n iv e r s e l  » (a s - s i r r  a l - k u l l î ) (3 4 )  d e  t o u t e  d i ­
v i s io n ,  d i s p e r s io n  et  r a m i f i c a t io n  r é s u l t a n t  d e  l ’a t t a ­
c h e m e n t  à  d e s  o b j e c t i f s  p a r t i c u l i e r s  d e  l ’é t a t  c r é é ,  
s e s  f o r c e s  e t  s e s  c a p a c i t é s  o r g a n iq u e s ,  s p i r i t u e l l e s  et  
e n s u i t e  d iv in e s ,  a in s i  q u e  l e u r s  f r u i t s ,  s e r o n t  p lu s  
a b o n d a n t s  e t  p lu s  p a r f a i t s  q u ’i ls  n e  p o u r r a i e n t  l ’ê tr e  
e n  s ’a p p u y a n t  s u r  la  v e r t u  d e s  m o y e n s  e x t é r ie u r s .  
I g n o r e  sa  p e r f e c t io n  e s s e n t i e l l e  p r o p r e  c e lu i  q u i  c r o i t  
b ie n  f a ir e  e n  e n t r e p r e n a n t  d e  la  c h e r c h e r  e t  d e  l ’a t t e i n ­
d r e  a u - d e h o r s .  S i c e lu i - c i  é t a i t  g u id é  d a n s  la  v o ie  
d r o ite ,  i l  s a u r a i t  q u e  la  q u ê t e  f o n d a m e n t a l e  (a t - t ’a la b  
a l - a ç l î ) e n t r a în e  n é c e s s a i r e m e n t  la  m i s e  e n  d é t a i l  d e s  
r é a l i t é s  s y n t h é t i q u e s  e t  la  m a n i f e s t a t i o n  d e s  c h o s e s  
c a c h é e s ,  p a r  u n  p a s s a g e  d e  la  p u i s s a n c e  à  l ’a c te ,  m a i s  
q u e  d ’a u t r e  p a r t  t o u t e s  s e s  f a c u l t é s  e t  s e s  f o r c e s  q u i  
o n t  p o u s s é  en  s e  r a m i f ia n t ,  e n  s e  m u l t i p l i a n t  e t  en  
se  d i v e r s i f i a n t  d a n s  la  d i s h a r m o n ie ,  d o iv e n t  r e t o u r ­
n e r  p a r  u n e  u n i f i c a t i o n  p r o g r e s s iv e ,  t o u t  d ’a b o r d  d a n s  
c h a c u n  d e s  q u a t r e  « é q u i l ib r e s  » p r é c i t é s  (3 5 ) ,  e n s u i t e  
d a n s  la  r a c in e  u n iq u e  e t  u n iv e r s e l l e  q u i  r é u n i t  le  to u t ,  
t o u t  r a m e a u  r e v e n a n t  à  la  b r a n c h e  d o n t  i l  p r o c è d e ,  
e t  t o u t e  b r a n c h e  à  la  r a c in e ,  t o u t e s  l e s  p a r t i e s  s ’i n t é ­
g r a n t  d a n s  le  T o u t .  M a is  c e t  ê t r e  f u t  v o i l é  à  l ’é g a r d  
d e  c e t t e  ( p e r f e c t io n  f o n d a m e n t a l e  in h é r e n t e  à  l ’ê tr e  
e s s e n t i e l ) ,  p a r  la  s é p a r a t io n  e n  le s  D e u x  P o i g n é e s  
(a l - Q a b d ’a t â n ) e t  p a r  l ’a c c o m p l i s s e m e n t  d e s  D e u x  
P a r o le s  (a l - K a l i m a t â n ), et  « p a r c e  q u ’A l la h  a  p r o n o n c é  
u n  d é c r e t  e x i s t e n t i e l  q u i  d e v a i t  s e  r é a l i s e r  te l  
q u e l  » (3 6 ) .

(34) D ’après  une d é f in i t io n  de Ju r jâ n î  (T a’r î f â t ), le  s i r r  est  
un é lém e n t  très f in  ( la t î f a h ) d ép osé  dans  le  cœur, co m m e  l ’e s ­
prit l ’est dans le  corps, et  qu i e s t  l ’« o r g a n e  » de la c o n te m ­
p la t io n  ( a l - m u c h â h a d a h ) . Voir « U ne in s tru ctio n  sur le s  f o n ­
d em e n ts  de l ’Islam  » (K i tâ b u - l - I ’lâ m  f î - m â  b u n i y a  a la y - h i-l-  
I s l â m ) d ’Ibn Arabî (E tu d e s  T r a d i t io n n e l l e s ) ,  J an v ier -fév r ie r  
1962, p. 27, note  4).

(35) Voir supra  n ote  24.
(36) Selon  le  h a d ith ,  A llah  en prenan t dans chaque m ain  

u n e p oign ée  de la  d escendance d ’Adam , le s  d es t in a  par deux  
sentences  d é f in i t iv e s  à leu r  sort : « Ceux-ci son t  p ou r  le  
P arad is ,  et Je ne  M’en  soucie  pas, et ce u x- là  son t  p ou r  l ’Enfer,  
et  Je  ne M’en soucie  pas ».
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C o m p r e n d s  e t  c o n n a i s  ce  q u ’il te  f a u t  c h e r c h e r  e t  
a t t e in d r e  d a n s  ta  c r o i s s a n c e  e t  ta  f r u c t i f i c a t io n ,  c e  
q u ’il te  f a u t  é v i t e r ,  e t  c e  d o n t  t u  d o i s  te  d é p o u i l l e r  
p a r  le  t r a v a i l  d e  p u r i f i c a t i o n  e t  d e  s a n c t i f i c a t i o n .  
A in s i  l ’a f f a i r e  s e r a  p lu s  à ta  p o r té e  e t  la  v o ie  s e r a  
p lu s  c o u r t e  a v e c  l ’a id e  d ’A l la h  e t  p a r  S a  V o lo n t é .

l ’é p i t r e  s u r  l ’o r i e n t a t i o n  p a r f a i t e

L a  t r a n s l a t i o n  d a n s  le s  d e g r é s  d u  d h i k r  e t  s e s  
c o n d i t i o n s  n é c e s s a i r e s .

L e  p r e m ie r  d e g r é  e s t  c e lu i  d e  l ’é l i m i n a t i o n  d e s  p e n ­
s é e s  i m p o r t u n e s  p a r  le  m o y e n  d e  la  c o n t i n u i t é  d u  
« d h ik r  e x t é r i e u r  »  (a d h - d h i k r  a z ’- z ’â h i r ) p r a t iq u é
a v e c  e f f o r t  (j i d d ) e t  c o n c e n t r a t i o n  (j a m ’ia h ), s a n s  
a r r ê t  m a i s  s a n s  e x c é d e r  la  c o m p l e x i o n  n a t u r e l l e ,  e t  
t o u j o u r s  a v e c  « p r é s e n c e  » ( h ’u d ’û r )  d u  V ra i  (a l - 
H ’a q q ) e t  sa  « s c r u t a t i o n  i n in t e r r o m p u e »  ( m u r û q a b a h )  
« s e l o n  c e  q u ’i l  s a i t  L u i - m ê m e  à  s o n  p r o p r e  s u j e t » ,  
a in s i  q u ’il  a  é t é  d i t  p r é c é d e m m e n t  (3 7 ) .

A u  d e g r é  s u iv a n t ,  l e s  p e n s é e s  i m p o r t u n e s  a y a n t  é té  
c h a s s é e s  e t  n ’a p p a r a i s s a n t  p lu s ,  c ’e s t  le  c œ u r  q u i  
p r o n o n c e  le  d h ik r  ; s o i t  le  d h ik r  a u q u e l  tu  te  t r o u v a i s  
a p p l iq u é ,  s o i t  u n  a u t r e  q u i  t ’e s t  d é t e r m i n é  p a r  u n  é t a t  
in s p ir é  p a r  le  V r a i  ; c e  d e r n ie r  c a s  p e u t  s e  p r o d u ir e  
d u  f a i t  q u ’A l la h  ( d o n t  la  g lo ir e  d o i t  ê t r e  p r o c la m é e  
a u - d e s s u s  d e  t o u t )  s a i t  q u e  la  c o n d i t i o n  d e  c e t  a u t r e  
d h ik r  te  s e r a  p lu s  p r o f i t a b le .  Q u e l  q u ’e n  s o i t  le  ca s ,  
r é a l i s e  la  « p r é s e n c e  » a u  m o y e n  d e  c e  d h ik r  e n  
a b a n d o n n a n t  la  f o r m e  e x t é r i e u r e  d e  l ’in c a n t a t io n .

Il e n  s e r a  a in s i  j u s q u ’à  ce  q u e  tu  s e n t e s  q u e  tu  
p e u x  v id e r  t o n  in t é r i e u r  d u  d h ik r  r é p é té .  S i  tu  d é s i r e s  
c e la  e t  s i  tu  te  r e n d s  c o m p t e  q u e  tu  e n  e s  c a p a b le ,  
e f f o r c e - t o i  a lo r s  d e  v id e r  t o n  in t é r ie u r  d u  d h ik r  i n t é ­
r ie u r  l u i - m ê m e .  A in s i  t u e n g a g e r a s  to n  â m e  à  se  p a s ­
s e r  en  m ê m e  t e m p s  d u  d h ik r  e x t é r i e u r  e t  d u  d h ik r  
in t é r ie u r .  T u  t ’e n  t r o u v e r a s  c a p a b le  p e n d a n t  u n e  
h e u r e ,  m a i s  p a s  t o u j o u r s ,  o u  p e n d a n t  d e u x  h e u r e s ,  
e n s u i t e  l e s  p e n s é e s  t ’a s s a i l l e r o n t  ; s i  tu  p e u x  le s  r e ­
p o u s s e r  p a r  ta  f e r m e t é ,  e t  s i  tu  p e u x  te  te n ir  à l ’é c a r t

(37) V oir note  28.

2 5 5



É T U D E S  T R A D IT IO N N E L L E S

d ’e l l e s  e t  d e  c e  q u i  l e s  p r o v o q u e ,  d é f e n d s - t o i  d e  c e t t e  
f a ç o n  ; m a i s  s i  t u  n ’y  a r r iv e s  p a s ,  r e v i e n s  a u  d h ik r  
f a i t  a v e c  le  c œ u r  (a d h - d h i k r  b i - l - q a l b ) ,  a v e c  in t e l l e c -  
t io n  ( t a ’a q q u l ) d e s  l e t t r e s  (d u  N o m )  e t  p a s  a v e c  le u r  
r e p r é s e n t a t i o n  ( t a k h a y y u l ) t e l  q u e  to n  â m e  te  p o u s ­
s e r a i t  à  le  d é s i r e r  (3 8 ) .

A u  c a s  o ù , e n  f a i s a n t  a in s i ,  l e s  p e n s é e s  o n t  n é a n ­
m o i n s  a s s e z  d e  f o r c e  p o u r  te  c o n tr a r ie r ,  p r a t iq u e  
s i m u l t a n é m e n t  le  d h ik r  e x t é r i e u r  e t  la  « p r é s e n c e  » 
in t é r ie u r e ,  s a n s  c e s s e ,  o u  la  p l u p a r t  d u  t e m p s .

T a n t  q u e  tu  p e r s é v é r e r a s  d a n s  la  m é t h o d e  q u e  j e  
v ie n s  d e  t ’e x p o s e r ,  ta  l ib é r a t io n  d e s  p e n s é e s  s e r a  
a c c r u e  e t  s e  d é v e lo p p e r a ,  d e  s o r te  q u e  t u  p o u r r a s  
r e n v e r s e r  l e s  p e n s é e s  i m p o r t u n e s  e t  l e s  c h a s s e r  
F a i s  d o n c  t r a v a i l l e r  c o n t i n u e l l e m e n t  t o n  â m e  e t  to n  
c œ u r  d e  la  f a ç o n  q u e  j e  v i e n s  d e  te  d ir e .

S i tu  e s  o c c u p é  à  q u e l q u e  b e s o g n e ,  à  p a r t  le  t e m p s  
d e  t e s  e n t r e t i e n s  a v e c  le s  h o m m e s ,  e t  s i  a lo r s  il 
t ’a p p a r a î t  n é c e s s a i r e  d ’e n t r e p r e n d r e  q u e l q u e  a u t r e  
t r a v a i l  o u  d e  t ’a p p l iq u e r  à  q u e l q u ’a u t r e  b e s o g n e ,  d i s  : 
« A u  n o m  d ’A l la h  ! a v e c  « p r é s e n c e  » e t  « o r i e n t a ­
t io n  », a u  m o m e n t  d e  c o m m e n c e r  ; e n s u i t e  p r o c è d e  à 
c e  q u e  t u  a s  à  f a ir e ,  s o i t  c o n v e r s a t io n ,  s o i t  t r a v a i l  
m e n t a l ,  s o i t  a u t r e  a c t io n ,  e n  d i s a n t  :

« A l l a h u m m a ,  s o i s  m a  v i s é e  e n  t o u t e  v i s é e ,  m o n  b u t  
e n  to u t  b u t ,  m o n  a b o u t i s s e m e n t  e n  t o u t e  c o u r s e ,  m o n  
a b r i  e t  m o n  r e f u g e  e n  t o u t e  d i f f i c u l t é  e t  t o u t  t o u r ­
m e n t ,  a in s i  q u e  m o n  g é r a n t  e n  t o u t e  a f f a i r e .  A c c o m ­
p a g n e - m o i  a v e c  a m o u r  e t  s e c o u r s ,  e n  t o u t  é t a t .  » 

A p r è s  q u o i ,  a p p l iq u e - t o i  à  c e  q u ’il  te  f u t  d e s t i n é  d e  
fa ir e  (3 9 ) .

V is e  a u s s i ,  d a n s  le s  in t e r v a l l e s  d e  t e s  é t a t s  o r d in a i ­
re s ,  la  v e i l l e  in c a n t a t o i r e ,  e t  l e  r e t o u r  v e r s  le  V ra i ,

(38) Cf. « Le L ivre  des In s tr u c t io n s  » d ’Ibn Arabi déjà  ra p ­
pelé, E.T., a v r i l -m a i  1952, p. 131.

(39) Les d iv er se s  « v isé e s  » et  « a c t iv i té s  » son t  en v isa g ée s  
c o m m e des « o r ie n ta t io n s  » vers  des  a spects  n o u v e a u x  de la  
m êm e V érité . Le « but » de ces o r ie n ta t io n s  est  a in s i  u t i l i s é  
co m m e u n e  source d ’énerg ie  q u ’il s ’agit  a lors  d ’a tte in d re  et 
p osséder co m m e  l ’E nergie  U n iq u e  et A bsolue, de sorte que  
l ’être o r ien té  retrouve in té g ra lem e n t  sa V isée  U n iq u e . Cette  
co n cep tio n  fa i t  que to u te  o r ie n ta t io n  et to u te  a c t iv i té  p a r t i­
cu l ière  co n vo q u e  la  to ta l i té  de l ’être  sp ir itu e l  qu i reste  a in s i  
d ’une fa ço n  co n sta n te  sur sa ten dance p r im or d ia le  et  cap ita le .
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a u  m o y e n  d e  c e  q u i  t ’a t t a c h e  à  L u i  ( 4 0 ) ,  a in s i  q u e  
l ’a e n s e i g n é  A l la h  d a n s  S a  P a r o l e  a d r e s s é e  à  S o n  
P r o p h è t e  B i e n - A i m é  : « I n v o q u e  (w a - d h k u r ) to n  S e i ­
g n e u r  e n  to n  â m e ,  a v e c  h u m i l i t é  e t  c r a in t e ,  à  v o ix  
b a s s e ,  le  m a t i n  e t  le  so ir ,  e t  n e  s o i s  p a s  d ’e n t r e  le s  
n é g l i g e n t s  ! » (C o ra n , 7, 2 0 5 ) .  L e s  d e r n ie r s  m o t s  v e u ­
l e n t  d ir e  : « N e  s o i s  p a s  n é g l i g e n t  e n  te  s u f f i s a n t  d e  
l ’i n c a n t a t io n  a u  m a t i n  e t  a u  so ir ,  n e  te  l im i t e  p a s  à  
c e s  d e u x  m o m e n t s  e x t é r i e u r s ,  q u i  s o n t  le  c o m m e n c e ­
m e n t  e t  la  f in  (d e  la  j o u r n é e  o r d in a i r e ) ,  q u o iq u e  c e la  
s o i t  u t i l e  et s u f f i s a n t  p o u r  u n  a u t r e  q u e  to i  ! » O r, à 
c e  p r o p o s ,  r a p p e l l e - t o i  q u ’A l la h  a  d i t  a u s s i  : « D a n s  
l ’E n v o y é  d ’A l la h  il y  a  p o u r  v o u s  u n  e x e m p l e  e x c e l ­
l e n t  » (C o r a n  33, 2 1 ) .  C o n f o r m e - t o i  d o n c  à  l ’e x e m p l e  
d u  P r o p h è t e  s a n s  r e c o u r ir  à d e s  in n o v a t i o n s  (4 1 ) .

S i  tu  f a i s  d e  c e la  to n  h a b i t u d e ,  la  « p r é s e n c e  » 
s ’a c c r o î t  en  to i ,  le  p o u v o ir  d e  to n  d h ik r  e s t  r e n f o r c é ,  
e t  l ’e n f a n ç o n  d e  to n  c œ u r  a p p a r a î t  h o r s  d e  l ’e n v e ­
lo p p e  f œ t a l e  d e  ta  n a t u r e  b r u te .  T e s  a t t r ib u t s  e t  te s  
v e r t u s  s o n t  p u r i f i é s ,  to n  â m e  e s t  s a n c t i f i é e  ; le  m ir o ir  
d e  t o n  c œ u r  e s t  é t e n d u ,  s a  s u r f a c e  e s t  a p la n ie  p a r  
l ’u n i f i c a t i o n  d e  sa  m u l t i p l i c i t é ,  e t  p a r  la  v a l id i t é  d e  
d e  s a  f o r m e  e t  d e  s o n  a s p e c t .  D é p o u r v u  d e  t o u t e  i r r é ­
g u la r i t é  e t  d e  t o u t e  b r i s u r e  le  m ir o i r  d e  t o n  c œ u r  c o r ­
r e s p o n d  a lo r s  à  la  d ig n i t é  d e  s o n  S e ig n e u r  p a r  l ’u n ic i t é  
e t  l ’a m p l i t i t u d e ,  p a r  l ’a b s o lu i t é  e t  la  s a n c t i f i c a t i o n ,  e t  
tu  e s  s u b l im é  h o r s  d e s  t r o u b le s  r é s u l t a n t  d e  la  m u l t i ­
t u d e  d e s  a t t a c h e s  s e n t i m e n t a l e s  a u x  c h o s e s  d u  m o n d e  
et h o r s  d e  t o u t e  s o u i l lu r e .

S i t u  t ’é t a b l i s  f e r m e m e n t  d a n s  l ’a t t i t u d e  q u e  j e  
v ie n s  d e  t e  p r o p o s e r ,  t e  s e r a  o u v e r t e  u n e  a u t r e  p o r te  
e n t r e  to i  e t  t o n  S e ig n e u r ,  s a n s  i m m i x i o n  d ’i n t e r m é ­
d ia ir e  à  S o n  S u j e t ,  n i  p a r  in t e r f é r e n c e  d u  d e h o r s  n i  
p a r  p r o c e s s i o n  d e  L u i - m ê i n e  (4 2 ) .  L à  tu  s a u r a s  to i-  
m ê m e  c e  q u ’il  e n  e s t  d e  L u i ,  c e  q u i  le  c o n c e r n e ,  
c e  q u ’œ u v r e n t  e n s e m b l e  le  C r é a te u r  e t  la  c r é a t u r e ,  e t  
c e  q u i  y  m è n e .

L ’ « o r i e n t a t io n  » (a t - t a w a j j u h ) q u i  v i e n t  d ’ê tr e  i n ­
d iq u é e ,  d e v r a  ê t r e  t o n  é ta t ,  c h a q u e  f o i s  q u e  tu  te

(40) C’es t-à -d ire  au m o y e n  de ton  dh ik r h ab itu e l .
(41) Ce rappel a ssez  fr éq u en t  de la  règle prop hétiqu e  s o u l i ­

gne que le  T a ç a w w u f  a sa source dans  l ’en se ig n em e n t  révélé .
(42) Par ex e m p le  un ange.
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d ir ig e r a s  v e r s  to n  S e ig n e u r  : d a n s  le s  œ u v r e s  s p ir i ­
t u e l l e s  d e  t o u s  g e n r e ,  d a n s  l e s  d e m a n d e s  q u e  tu  L u i  
a d r e s s e s ,  d a n s  la  r e c h e r c h e  d u  r e f u g e  a u p r è s  d e  L u i ,  
et  d a n s  t o u t e s  l e s  c h o s e s  q u i  f o n t  l ’o b j e t  d e  te s  p r é o c ­
c u p a t io n s  t a n t  d ’o r d r e  g é n é r a l  q u e  p a r t i c u l i e r  (4 3 ) .

« E t  c ’e s t  A l la h  q u i  d i t  la  v é r i t é  e t  q u i  c o n d u i t  
s u r  la  r o u te  ! » (Cor. 33 , 4 ) .

*
*  *

C o m p l é m e n t  c o m p o r t a n t  a u s s i  d e s  p r é c i s i o n s  s u r  
ce  q u i  a  é t é  f o r m u l é  p r é c é d e m m e n t  d e  f a ç o n  s y n t h é ­
t i q u e .

S a c h e  q u e  la  r a i s o n  p r o fo n d e  d e  la  p r o c e s s io n  par  
o r d r e  g r a d u e l  d a n s  la  p r a t iq u e  d u  d h ik r ,  d e  l ’ « o r i e n ­
t a t io n  » (a t - t a w a j j u h ) e t  d e  l ’ « a s c e n s i o n  » (a t - t a r a q - 
q î )  e s t  la  r e v iv i f i c a t io n  d e  la  v é r i t é  p r o f o n d e  c o n s ­
t i t u é e  p a r  l ’a n a lo g ie  (a l - m u n â s a b a h ) (4 4 )  p r im o r d ia le  
e n t r e  D ie u  (a l - H ’a q q ) e t  S o n  s e r v i t e u r  (a l - a b d ). C ette  
v é r i t é  e s t  a c t u e l l e m e n t  p e r d u e  e t  s e  t r o u v e  v o i l é e  p a r  
l e s  c o n d i t i o n s  d e  l ’é t a t  d e  c r é a t u r e  e t  p a r  le s  c a r a c ­
tè r e s  p a r t i c u l i e r s  e t  l e s  a t t r ib u t s  v a r ié s  d e  l ’é t a t  c o n ­
t in g e n t .  A u s s i ,  e l le  n e  s a u r a i t  ê tre  r e c o n q u is e ,  r é f o r ­
m é e  e t  d é l iv r é e  q u e  p a r  la  r u p t u r e  d e s  l i e n s  e x t é ­
r ie u r s  e t  in t é r ie u r s ,  e t  e n  v id a n t  le  c œ u r  d e  t o u t e s  
l e s  a f f e c t i o n s  e n g e n d r é e s  p a r  l ’a t t a c h e m e n t  d e  l ’h o m ­
m e  à t o u t e s  c h o s e s ,  c o n n u e s  d e  lu i  o u  n o n .  E n s u i t e  
le  c œ u r  d o i t  r e c o n s t i t u e r  sa  f o r m e  e n  t a n t  q u ’u n i t é  
d ’e n s e m b le  ; e n  e f f e t  sa  « c o n s t i t u t i o n  » (a l - h a y ’
a h )  (4 5 )  (n a t u r e l l e )  e s t  u n  a g r é g a t  d ’a t t r ib u t s ,  d e  v e r ­
tu s ,  d e  c o n n a i s s a n c e s ,  d e  c r o y a n c e s ,  d e  t e n d a n c e s ,  
d ’i m p u l s i o n s  e t  d ’o r i e n t a t io n s  s u s c i t é s  p a r  la  c o n j o n c ­
t i o n  d e  l ’â m e  h u m a in e  a v e c  le  c o r p s  é l é m e n t a i r e  ; 
il e n  r é s u l t e  e n  m ê m e  t e m p s  u n  m é l a n g e  e n tr e  d e s  
f a c u l t é s  c o r r é la t iv e s  ( m a is  s p é c i f i q u e m e n t  d i f f é r e n ­
te s )  c e r t a in e s  l ’e m p o r t a n t  s u r  d ’a u t r e s  s o u s  le  ra p -

(43) Ce rappel d ’en sem b le  correspond a u x  d iverses  m o d a li­
tés don n ées  p lu s  h au t dans  la  fo rm u le  du t a w a j ju h .

(44) Voir supra note 31.
(45) P our le s  n ot io ns  de tahai j i ju’ et h a y'ah  vo ir  encore  

« Le Livre des Instructions  » d ’Ibn Arabî (E .T ., a vr i l -m ai 1952, 
p. 128 et  note  3).
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p o r t  d e  l ’a c t iv i t é  e t  d e  la  p a s s iv i t é .  C ette  r e c o n s t i ­
t u t io n  s e  f a i t  à  l ’a id e  d e  f o r t i f i c a t io n s  e t  c o m b a t s  s p i ­
r i t u e l s ,  e l l e  c o m p o r t e  la  r é f o r m e  d e s  c a r a c t è r e s  n a ­
t u r e l s  a u  m o y e n  d e s  e x e r c i c e s  a p p r o p r ié s ,  e t  la  s u p ­
p r e s s io n  d e s  p e n c h a n t s  p r o d u i t s  p a r  le  c o n ta c t  e n tr e  
l e s  f a c u l t é s  o r g a n iq u e s  e t  le s  a t t r ib u t s  (ç i f â t ) p s y c h i ­
q u e s .  Car il  e s t  c e r t a in  q u e  le  b u t  n e  s a u r a i t  ê tre  
a t t e in t  q u ’a p r è s  l ’e n l è v e m e n t  d e s  s o u i l lu r e s  e t  la  r é p a ­
r a t io n  d e s  d é f a u t s  a f f e c t a n t  c e s  a t t r ib u t s  d a n s  l e s ­
q u e l s  s e  r e n c o n t r e n t  d e s  c a r a c tè r e s  o p p o s é s  c o m m e  
c e u x  d e  la  n a t u r e  in f é r ie u r e  d ’u n e  p a r t  e t  c e u x  d e  
l ’E s p r i t  d ’a u tr e  p a r t .  L ’a t t e in t e  d u  b u t  e x ig e  a u s s i  
q u e  c e s  a t t r ib u t s  s o i e n t  t r a n s f é r é s  h o r s  d e  l e u r s  d é ­
p e n d a n c e s  e t  d e  l e u r s  f o n c t io n s  o r d in a ir e s ,  s o u s t r a i t s  
a u x  p e n c h a n t s  q u i  le s  o n t  d é s é q u i l ib r é s  e t  a c h e m in é s  
à  n o u v e a u  v e r s  le  p o in t  c e n t r a l  d u  c e r c le  d e  p e r f e c ­
t io n  q u i  l e u r  e s t  p r o p r e .  P a r  c e la  i ls  r e t r o u v e n t  la  
f e r m e t é  d e  la  d i s p o s i t i o n  h a r m o n iq u e  (a t - t a s w î y a h ) 
et  l ’é q u i l ib r e  (a t - t a ’d î l ) (4 6 ) ,  e t  c ’e s t  a in s i  q u ’on  se  
p r é p a r e  p o u r  la  « D e u x i è m e  I n s u f f l a t i o n  » ( a n - N a f -  
k h a h  a t h - t h â n i y a h ) .  Car d e  m ê m e  q u e  p a r  la  d i s p o ­
s i t i o n  h a r m o n iq u e  ( in i t ia l e )  e t  le « p r e m ie r  é q u i l i ­
b ré  » o n  a é té  p r é p a r é  p o u r  l ’ « i n s u f f l a t i o n  d e  l ’e s ­
p r it  » (n a f k h u - r - r u h ) (4 7 ) ,  d e  m ê m e  p a r  c e t t e  a u tr e  
d i s p o s i t i o n  h a r m o n iq u e  e t  p a r  c e  « d e u x i è m e  é q u i l i ­
b re  » i n t e r v e n a n t  d a n s  la c o m p l e x io n  in t e l l i g ib l e  (a l - 
m i z â j u - l - m a ’n a w i )  (4 8 ) ,  c e  q u i  c o n c e r n e  a lo r s  le s  p r o ­
p r ié t é s  d e  l ’â m e  r a t io n n e l l e  (a n - n a f s  a n - n â t ’i q a h ) e t  
c e l l e s  d u  c o r p s  é l é m e n t a i r e  (a l - b a d a n  a l - u n ç u r i ), d é s i -

(46) Les n ot io ns  de t a s w îy a h et i’t i d â l  sont coraniques. Cf. 
« Celui qui t’a crée (k h a la q a - k a ) t ’a d isposé  h arm on ieu sem en t  
(s a w w â - k a ) et t ’a éq u il ibré  (a d a la -k a ) » (Coran 82, 7).

(47) P our les n ot io ns  de ta s w i y ah  et de n a fk h u -r -rû h  à pro­
pos de la création  d ’A d a m ,  cf. « Et lorsq ue Je l ’ai d isposé  h a r ­
m o n ieu se m en t  (s a w w a y t u - h u ) et  que J ’ai in s u f f lé  (n a fa k h t u ) 
en lu i de Mon Esprit » (Coran, 15, 29 et  38, 72). Ces prem ières  
d isp o s it ion  et in s u f f la t io n  sont ce lles  de l ’état naturel et  p r i­
m ord ia l de l ’hom m e, a lors  que les d eu x ièm e s  sont tou t  d ’abord  
se lon  la grâce générale  que com portent les  rites sacrés et les  
d isc ip l in es  tr ad it io n ne lles ,  en su ite  se lon  la  grâce du don d iv in  
reçu en acte. La « d eu x ièm e  in su f f la t io n  » est donc ce lle  de la  
n ou v el le  génération  e f fect ive  de l ’être se lon  la  réa lisat ion  
in it ia t iq u e .

(48) N otion  qui s ’oppose à la  co m p le x io n  p h ys io lo g iq u e  et  
sen sib le  (a l - m i z âj  a t - t a b i ’i a l-h issi ) .
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g n é e s  p a r  le s  t e r m e s  d e  « c a r a c t è r e s  » (a k h l â q ), « a t ­
t r ib u t s  » (ç i f à t ), « c o n n a i s s a n c e s  » (’u lû m ) ,  « c r o y a n ­
c e s  » ( ’a q â i d ), « i m p u l s i o n s  » (b a w â i t h ) e t  « o r i e n ­
t a t i o n s  » ( t a w a j j u h â t ), a in s i  q u e  p a r  t a n t  d ’a u t r e s  
e x p r e s s i o n s  s p é c ia l e s ,  o n  s e  p r é p a r e  d o n c  p o u r  « la  
d e u x i è m e  i n s u f f l a t i o n  ». P a r  c e t t e  p r é p a r a t io n  ( i s t i ’ 
d â d )  e t  c e t t e  « r é d i s p o s i t io n  » ( t a h a y y u ’) d e  l ’ê t r e  p a r ­
t i c u l ie r ,  e s t  o c c a s i o n n é e  la  m a n i f e s t a t i o n  d u  « s e c r e t  » 
( s i r r )  d e  la  « p r é p a r a t io n  u n iv e r s e l l e  » (a l - i s t i ’d â d  a l-  
k u l l î ) q u e  l ’in i t i é  (a s - s â l i k ) a  r e ç u  p r i m o r d i a l e m e n t  
d e  la  p a r t  d e  s o n  E x i s t e n c i a t e u r .  Q u a n d  c e la  e s t  p a r ­
f a i t e m e n t  a c c o m p l i ,  s e  r é a l i s e  la  D e u x i è m e  I n s u f f l a ­
t i o n  d e  la  p a r t  d u  V ra i ,  v é h i c u l a n t  u n  « d e u x i è m e  
s e c r e t  » ( s i r r  t h â n î ) ,  a p p e l é  c h e z  c e r t a in s  « la  c o n f i r ­
m a t i o n  s a in t e  » (a t - t u ’î d  a l - q u d s i ) (4 9 ) ,  c h e z  c e r t a in s

(49) On rem arq uera  l ’a n a lo g ie  de cette  doctr in e  avec ce l le  du  
sacrem en t de la  c o n f irm a tio n  chrétien n e , en ten d u  dans  son  
sens  p r im or d ia l  et in it ia t iq u e .  Le n om  de « sac rem e n t » est  
d’a i l leu rs  e x p r im é  chez les  Arabes ch rétiens  par le term e s ir r  
qui se trouve dans  notre  te x te  et  qui en est  a u ss i  l ’é q u iv a len t  
éty m o lo g iq u e .  La n ot io n  de t a ’y i d  b i - r -R û h  e s t  coran iq u e : e l le  
es t  em p lo y é e  n o ta m m e n t  3 fo is  au  su je t  de J ésu s  : « N ous  
l ’avons  fo r t i f ié  par l ’E sprit  de S a in teté  (A y y a d n â -hu  b i -R û h i - l -  
Q u d ù s ) » (Coran 2, 87 et  253) ; « Lorsque j e  t ’ai fo r t i f i é  par  
l ’E spr it  de S a in teté  » (Coran 5, 109); et co m m e on  le sa it  le  
sacrem en t de c o n f irm a tio n  est  rattaché, m êm e th é o lo g iq u em e n t ,  
plus  sp é c ia le m en t  à la  m is s io n  ( =  r i s â la h ) du Sain t-E spr it .

Une autre fo i s  e l le  es t  em p lo y é e  au s u je t  des C royants  : 
« D ans  leu rs  cœ urs II a in scr it  la  fo i  et les  a fo r t i f i é s  par un  
E sprit  de Lui (w a  a y y d n â - h u m  b i -R û h in  m in -H u )  (Coran 58, 
22), ce qu i p er m ettra it  certa ines  co n sta ta t io n s  très in té r e ssa n ­
tes, m a is  qu i sor ten t  p ou rta nt de notre propos.

A propos  de l ’a n a lo g ie  q u e  nous  s ign a lo n s , il  fa u t  dire aussi  
que d an s  notre  te x te  on a la  d escr ip tio n  d ’un p ro cessu s  in i ­
t ia t iq u e  co m p le t  où la  tr a n s m is s io n  de l ’E sprit  e s t  e f fe c t iv e  
co m m e r é su lta t  d ’une « ré a l isa t io n  » et  non pas s e u le m e n t  
v ir tu e l le  co m m e dans  l ’a c c o m p li s se m e n t  d ’un « r ite  de tr a n s ­
m is s io n  ». Ceci d it  sans  a vo ir  à in s is ter  ici sur la  d is t in c t io n  
de n ature e x is ta n t  entre des r ites  d ’ordre re l ig ie u x  co m m e les  
sacrem en ts  o rd ina ires  de l ’E g lise  et les  r ites  p ro p rem en t in i ­
t ia t iq u e s  de tr a n s m is s io n  qu i, dans  le  cas du  C h ris t ian ism e  
m êm e, c o n st itu e n t  au fo n d  le  p ro to ty p e  in i t ia t iq u e  des  sacre­
m en ts  ord ina ires .

D ans le m êm e ordre de c o n sid é ra tion s ,  rem arq u o n s  a ussi  
que le  « Secret de  la  P rép a ra tion  u n iv e r se l le  » d o n t  la  m a n i ­
fe s ta t io n  procède d ’une p u r if ica t io n  p réa lab le  et précède la 
v é h ic u la t io n  du « d e u x iè m e  secret », pou rra it  correspondre,  
dans  la  m ê m e  persp ec tive  de s im p le  s y m b o l is m e  sacrem en ta ire ,
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a u t r e s  « le s  d e s c e n t e s  a n g é l i q u e s  » (a t - t a n a z z u l â t  a l -  
m a l a k i y a h )  o u  l e s  « c o n d e s c e n d a n c e s  ( c é l e s t e s )  » (a l - 
m u n â z a l â t ) ,  e t  c h e z  d ’a u t r e s  « l e s  é p i p h a n i e s  d e s  
N o m s  e t  d e s  A t t r ib u t s  » ( t a j a l l i y â t u - l - A s m â i  w a - ç -  
C i f â t ) . A j o u t o n s  q u e  c ’e s t  a p r è s  t o u t  c e la  q u e  se  s i t u e  
« l’E p i p h a n ie  E s s e n t i e l l e  » (a t - T a j a l l î  a d h - D h â t î ) e x i ­
g é e  p a r  c e  q u i  e s t  in e f f a b l e  e t  c e  d o n t  le  s e c r e t  
n ’e s t  c o n n u  q u e  p a r  le s  P a r f a i t s  e n  d e h o r s  d e  t o u t  
e n s e i g n e m e n t  ( i l m ), d e  t o u t  a s s i s t a n t  (m u ’î n ) e t  d e  
to u t  é t a t  d é t e r m i n é  (h â l ) (5 0 ) .

M a in t e n a n t  q u e  tu  a s  a p p r i s  c e la ,  s a c h e  a u s s i  q u e  
le s  c œ u r s  d e  la  p lu p a r t  d e s  h o m m e s  s e  t r o u v e n t  
c o u v e r t s  d e  t é n è b r e s  e t  d e  r o u i l l e  p a r  u n  e f f e t  d e s  
a t t a c h e s  d e  la  c o n c u p i s c e n c e  et  d e s  lo i s  d e  la  c o n t i n ­
g e n c e .  L ’a n a lo g i e  (a l - m u n â s a b a h ) e n t r e  e l l e s  e t  le  V ra i  
(a l - H ’a q q ) s ’e n  t r o u v e  a f f a ib l i e ,  e t  c ’e s t  c e la  q u i  i m ­
p o s e  q u e  le s  ê t r e s  s ’a r r a c h e n t  à le u r  c o n d i t i o n  o r d i ­
n a ir e  e t  g a g n e n t  l ’é t a t  (a l - h ’â l a h ) e t  la  q u a l i t é  (a ç - ç i - 
f a h )  a p t e s  à o r i e n t e r  v e r s  la d ig n i t é  d iv in e ,  e t  p ar  
l e s q u e l l e s  s e r a  c o n f i r m é e  l ’a n a l o g i e  p r im o r d ia l e  e t  
r e v i v i f i é e  s o n  a u t o r i t é ,  s u r t o u t  q u a n d  o n  v e u t  q u e  c e la  
se  p r o d u i t  « d ’u n  s e u l  c o u p  » (d a f ’a t e n - w â h ’i d a h ). 
C ar le  p r e m ie r  é t a t  ( c e lu i  d e  n a t u r e )  e s t  c a r a c t é r i s é  
p a r  le  « t r o u b le  », l ’« o b s c u r i t é  », l ’ « i m p e r f e c t i o n  » e t  
la  « d i s p e r s i o n  », a lo r s  q u e  c e  q u i  e s t  p r o p r e  à  la  
d ig n i t é  d u  V r a i  —  q u ’i l  s o i t  g lo r i f i é  — , c e  s o n t  le s  
c o n t r a i r e s  d e  c e s  q u a t r e  é t a t s ,  à  s a v o ir  la  « p u r e t é  », 
la  « c la r t é  », la  « p e r f e c t io n  » e t  l ’ « u n ic i t é  ».

et sous  un certain  rapport, au  sacrem en t de b a p têm e qu i p ré­
cède le sacrem en t de c o n f irm a tio n  et le co n d it ion n e .

Ces d eu x  « secrets  » son t  les  m o y e n s  de la « régén érat ion  
in i t ia t iq u e  e f fe c t iv e  ». On trouvera p lus  lo in  une référence  
précise du te x te  à cette doctr ine par le term e m êm e de w i l â dah  
th â n iy a h ,  « d e u x iè m e  n a issa n c e  ». Il fa u t  rem arq uer  s eu le m e n t  
que la persp ec tive  in i t ia t iq u e  de notre tra ité  ex ig era  de ra p ­
porter cette n ot io n  non pas  à la r é a l isa t io n  de la  s im p le  régé­
n érat io n  p sy ch iq u e , m a is  à la  « n a issan c e  de l ’H o m m e U n iv e r ­
sel » m êm e.

(50) Au s u je t  de cette n o t io n  de t a j a l l î  d h â t î  v o ir  a u ss i  « le  
Livre des Instruction s  » d ’Ibn Arabî (E.T., a v r i l -m a i 1952, 
pp. 130-131 et les n otes)  où  i l  est d it  que la « Science de 
l’E ssence » est  ob ten u e  sous  un rapport p a rticu lier  à chaque  
être (m in  w a j h i n  k h û ç ç in ) et en  dehors du ressort  de l ’Inte llec t  
P rem ier . C’est par ce t aj a l l î d h â tî  q u ’est ré a l is é  l ’aspect sup rêm e  
de l ’H o m m e U n iv erse l  car il  se rapporte  à l ’Iden tité  Suprêm e  
p le in e m e n t  réa lisée .
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L e  s e c r e t  d u  V r a i  (s î r r u - l - H ’a q q ), q u o iq u e  r e n f e r m é  
(m u s t a j i n ) en  c h a c u n  —  e t  m ê m e  e n  to u t e  c h o s e  —  
t o u t  e n  l ’a c c o m p a g n a n t  e t  l ’e n v e lo p p a n t  d ’a u t r e  p a r t,  
e s t  c e p e n d a n t  v o i l é  p a r  l e s d i t e s  c o n d i t i o n s  d e  la  c o n ­
t in g e n c e  e t  d e  l ’o b s c u r i t é  e t  p a r  l e u r s  a t t r ib u t s  e x i s ­
t e n t i e l s .  C e lu i  q u i  s e n t  e n  so n  â m e  le  b e s o in  d u  V r a i  
e t  d e  c e  q u i  s e  t r o u v e  c h e z  L u i ,  n e  L e  c h e r c h e  e t  
n e  s ’é v e i l l e  à L u i  q u ’e n  r a i s o n  d e  ce  q u ’il r e n f e r m e  
d e  L u i  e n  s o i - m ê m e .  E n  e f f e t ,  s e lo n  n o u s ,  il  e s t  
i m p o s s i b le  q u e  le  V r a i  s o i t  c h e r c h é  e t  a im é  p a r  a u t r e  
q u e  L u i - m ê m e ,  o u  q u e  p u i s s e  p a r v e n ir  (o u  s ’u n ir )  à  
L u i  q u e lq u e  c h o s e  q u i  n e  s e r a i t  p a s  d e  L u i - m ê m e .  
T e l l e  e s t  d ’a i l l e u r s  la  lo i  e n  t o u t e  r e c h e r c h e  e t  d a n s  
t o u t  c h e r c h e u r .  L e  s e c r e t  d e  la  « R e c h e r c h e  d u  V r a i  » 
( t ’a l a b u - l - H ’a q q ) c h e z  c e u x  q u i  L e  c h e r c h e n t  c o n s i s t e  
d a n s  le  f a i t  q u ’e n  r é a l i t é ,  c e l l e - c i  e s t  l ’œ u v r e  d u  « V r a i  
c o n d i t i o n n é  » (a l - H ’a q q  a l —m u q a y y a d ) e n f e r m é  d a n s  le  
c h e r c h e u r  —  e t  q u i  e s t  te l  m a lg r é  la  p e r f e c t io n  é l e ­
v é e  q u ’i l  c o n s e r v e  e n  S o i  ; e l l e  s u r v i e n t  l o r s q u e  l ’u n  
d e s  v o i l e s  e s t  d é c h ir é  o u  a m in c i  d e  f a ç o n  p r o p ic e ,  e t  
a lo r s  le  « V r a i  c o n d i t i o n n é  » t e n d  à  r e j o in d r e  le  « V r a i  
A b s o lu  » (a l - H ’a q q  a l - M u t ’l a q ) e t  S a  P e r f e c t io n  V é r i ­
ta b le ,  d e  la  m ê m e  f a ç o n  q u e  la  b r a n c h e s e  r a t t a c h e  
à la  r a c in e ,  e t  p o u r  q u e  le  n o m  d u  T o u t  s o i t  m a n i ­
f e s t é  a u  t o u t .  L a  s é p a r a t io n  e n tr e  « le s  d e u x  V r a i s  », 
n ’e s t  r é s u l t é e  q u e  p a r  la  s u r v e n a n c e  a c c id e n t e l l e  d ’u n e  
d i s t in c t iv i t é  r e la t iv e ,  s o u s  u n  c e r t a in  r a p p o r t .

L ’a n a lo g i e  e n t r e  l ’in t é r ie u r  d e s  h o m m e s  e t  la  d i g n i ­
té  d u  V ra i  é t a n t  d e v e n u e  lo in t a in e ,  a in s i  q u e  n o u s  
v e n o n s  d e  le  d ire , l o r s q u e  l ’h o m m e  t r o u v e  d a n s  so n  
c œ u r  u n e  i m p u l s i o n  v e r s  c e  d o n t  la  r a i s o n  e t  l e s  
c o n d i t i o n s  o n t  é t é  e x p o s é e s ,  e t  é t a n t  d o n n é  q u e  l ’a c h e ­
m i n e m e n t  n e  p e u t  ê tr e  e n v i s a g é  q u e  d a n s  u n  c e r t a in  
o r d r e  g r a d u e l ,  il d o i t  p r o c é d e r  à p a r t i r  d e  l ’é t a t  o ù  
il s e  tr o u v e ,  e t  t o u t  d ’a b o r d  i l  d o i t  se  s é p a r e r  d e  sa  
c o n d i t i o n  m u l t ip le ,  p a r  l ’i s o l e m e n t  e t  la  r u p t u r e  a v e c  
le  m o n d e ,  r e c o u v r a n t  a in s i  u n  d e s  a s p e c t s  d e  l ’a n a l o ­
g ie  e n t r e  s e r v i t e u r  e t  S e ig n e u r .  E n s u i t e ,  s ’a id a n t  d e s  
m o y e n s  m e n t i o n n é s ,  il  s ’a p p l iq u e r a  à  a n é a n t i r  s e s  
f o r c e s  m u l t i p l i a n t e s  e t  d i s p e r s a n t e s ,  t a n t  d ’o r d r e  s e n ­
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s ib le  q u e  d ’o r d r e  i m a g in a t i f ,  q u e  p o s s è d e  l ’ê tr e  a n i ­
m a l ,  t a n t  c e l l e s  a c q u i s e s  d ’u n e  f a ç o n  e f f e c t iv e ,  q u e  
c e l l e s  i n t e r v e n a n t  e n  m o d e  o c c id e n t a l ,  p a r  in t r u s io n  
p s y c h iq u e  ( k h a w â t i r ). Il y  m e t t r a  to u t e  l ’é n e r g i e  d o n t  
il s e r a  c a p a b le  p o u r  c o n c e n t r e r  so n  a s p ir a t io n  (j a m ’u - 
l - h a m m ) (5 1 )  e t  c o n s o l i d e r  sa  d é c i s io n  ( t a h ’q î q u - l  
a z m ) .  A lo r s  i l  e n t r e p r e n d r a  s o n  r e t o u r n e m e n t  v e r s  le 
V r a i  p a r  le  m o y e n  d e  l ’a t t a c h e m e n t  a u  d h ik r ,  q u ’il 
s ’a g i s s e  d ’u n  d h ik r  p r é c is é  p a r  s o n  g u id e  (a l - m u r s h i d ) 
o u  d ’u n  d h ik r  in s p ir é  p a r  u n  « é t a t  s p ir i t u e l  » (h ’â l ) 
o u  p a r  s a  « p r é d i s p o s i t i o n  p e r s o n n e l l e  » (a l - i s t i ’d â d ).

L e  d h ik r  e s t  s o u s  u n  c e r t a in  r a p p o r t  « c h o s e  c ré a -  
tu r e l le  » (k a w n î ), s o u s  u n  a u tr e  il  e s t  « c h o s e  s e i ­
g n e u r ia l e  » ( r a b b â n î ) : q u a n t  à sa  f o r m u le  v e r b a le  e t  
à s a  p r o n o n c ia t io n ,  il  e s t  c h o s e  c r é é e ,  q u a n t  à ce  
q u ’il d é s ig n e ,  i l  e s t  « D ie u  » (H ’a q q ) : le  d h ik r  e s t  
d o n c  c o m m e  u n  « i s t h m e  » (a l - b a r z a k h ) e n t r e  le V ra i  
e t  la  c r é a t u r e  (5 2 ) .  D e  c e la  d é c o u le  u n  a u t r e  a s p e c t  
d e  l’a n a lo g ie  d o n t  il e s t  q u e s t io n ,  p lu s  c o m p le t  q u e  
le  p r é c é d e n t .  Q u a n d  le  s e r v i t e u r  d e v i e n t  u n  in t im e  
d u  d h ik h r ,  il  e s t  c o m m e  m o r t  a u  m o n d e  à b e a u ­
c o u p  d ’é g a r d s ,  m a i s  d ’u n  a u tr e  c ô té ,  i l  e s t  u n  v iv i f i -  
c a t e u r  d e  la  r é a l i t é  s e c r è t e  d e  l ’a n a lo g ie ,  e n  r a i s o n  
d e  la  d o m i n a t i o n  q u ’e x e r c e  a lo r s  le  s t a t u t  d e  l ’U n i ­
c i t é  d iv in e  s u r  la  m u l t i p l i c i t é  e x i s t e n t i e l l e .

(51) Cette ex p re ss io n  s ig n if ie  a ussi  « co ncentration  de la  
préoccupation  ou du souci ». Cf. le h a d ith  : « Celui qui rend  
ses soucis  (a l - h u m û m ) un  seu l souci (h a m m e n  w â h i d e n ) ,  le  
souci du R etour (h a m m u - l - M a ’â d ), A llah  lu i  su ff ira  pour pour  
le souci de ce m onde , et ce lu i que les  soucis  d iv isen t ,  le s  sou ­
cis de ce bas m onde, A llah  ne fa it  pas  a tten tio n  dans quel gué  
de ce inonde il  se perd ». E ga lem en t cet autre h a d ith : « D ébar­
ra ssez-v o us  des soucis  de ce bas  m onde autan t que vous  le  
pourrez, car à ce lu i d ont le  souci m a jeu r  est  le  bas  m onde ,  
A llah  a ugm entera  les  d i la p id a t io n s  et lu i  m ettra  sa pauvreté  
devant les y eu x , et à ce lu i don t le  souci m a jeu r  est la  v ie  
fu ture, A llah  concentrera  les  a ffa ires  et  lu i  m ettra  sa richesse  
dans son cœur ! Un serv iteur ne se d ir igera pas avec son cœur  
vers A llah  (qu’il  so it  g lo r if ié  et m a g n if ié  !) sans q u ’A llah  
fa sse  que les  cœurs des croyants  a f f lu e n t  vers lu i  avec am our  
et m isér icorde , e t  A llah  sera lu i-m ê m e  le  p lu s  rapide à y  
ven ir  avec  tout b ien  ».

(52) Le term e b a r z a k h ex p r im e donc par lu i-m ê m e  une idée  
de « l im ite  co m m u n e  » de d eu x  choses, m a is  il ne fa u t  pas  
oub lier  que ce q u i  sépare les  choses  sous un rapport les  ra tta ­
che sous un autre et c’est  surtout ce sens qu i est  à en v isager  
ici.

263



É T U D E S  T R A D IT IO N N E L L E S

P l u s  lo in ,  q u a n d  l ’h o m m e  p a s s e  d u  d h ik r  e x t é r ie u r  
v e r s  le  d h ik r  in t é r ie u r ,  e t  q u e  le  c œ u r  le  p r o n o n c e  
s a n s  p e in e  —  c e  q u i  a r r iv e  s u r t o u t  d a n s  le  c a s  o ù  le  
c œ u r  p r o n o n c e  d e  lu i - m ê m e  u n  a u t r e  d h ik r  q u e  c e lu i  
a u q u e l  il  é t a i t  a p p l iq u é  r é g u l i è r e m e n t  so n  é lo i ­
g n e m e n t  d e s  f o r m e s  d u  m o n d e  e t  d e  s e s  m o d a l i t é s  
m u l t i p l e s  e t  d iv e r s e s  s ’a c c r o î t ,  e t  sa  p r o x i m i t é  d u  
V ra i a in s i  q u e  sa  r e la t io n  a n a lo g iq u e  a v e c  L u i  d e v i e n ­
n e n t  p lu s  c o m p lè t e s .  P l u s  se  r e n f o r c e  sa  d é c i s io n  
(a l’a z î m a h ) e t  s ’a c c r o î t  s o n  d é s i r  d e  l ’i n t im i t é  e n g e n- 
d r é e  p a r  l ’i s o l e m e n t  e t  p a r  to u t  ce  q u e  n o u s  a v o n s  
m e n t io n n é ,  a v e c  c o n c e n t r a t io n  d e  l ’a s p ir a t io n  (j a m ’u - 
l - h a m m ) q u i  c o n s t i t u e  la  b a s e  la  p lu s  c o m p lè t e  
(n l - a ç l  a l - a t a m m ) ,  e t  p lu s  se  r e n f o r c e  le  p o u v o ir  d u  
« V r a i  e n f e r m é  » d a n s  l ’h o m m e  e t  f a ib l i s s e n t  e n  lu i  
l e s  c a n o n s  d e  la  p lu r a l i t é  e t  d e  la  c o n t in g e n c e .  A lo r s  
le  c œ u r  d u  s e r v i t e u r  e s t  i l lu m in é ,  p o l i  e t  p u r i f i é  d a n s  
t o u s  s e s  a t t r ib u t s  ; il r e c o u v r e  sa  n a t u r e  d e s u b s t a n c e  
s im p le  ( t a j a w h a r a ) e t  s ’é g a l i s e  p o u r  a t t e in d r e  la  p la -  
n é i t é  d e  s o n  m ir o ir  e t  l ’u n i f i c a t io n  d e  sa  p lu r a l i t é ,  
c o m m e  d a n s  le  c a s  d u  m ir o ir  s e n s ib le ,  c e t  o b je t  
q u ’A l la h  a  e x i s t e n c i é  c o m m e  u n  s y m b o le ,  à  c e r ­
t a in s  é g a r d s ,  d u  m ir o ir  d u  c œ u r  h u m a in  e t  d e  sa  
v é r i té .  Il  e s t  c e r t a in  q u e  la  c la r t é  e t  le  p o l i  d u  c œ u r  
s o n t  r é a l i s é s  p a r  la  p a r fa i t e  é g a l i s a t io n  d e s  d i f f é r e n ­
te s  p a r t i e s  d e  sa  s u r f a c e ,  p a r  l ’e x c l u s i o n  d e  t o u t e  
d i s c o n t in u i t é ,  d e  t o u t e  in é g a l i t é  d e  n iv e a u ,  d e  to u t e  
i r r é g u la r i t é  o u  b r isu r e ,  t o u s  a c c id e n t s  q u i  p r o v o q u e n t  
l ’a l t é r a t io n  d e  l ’i m a g e  r e f l é t é e  p o u r  le  s p e c t a t e u r ,  car, 
en  p a r e i l  c a s ,  c e l l e - c i  n ’e s t  p lu s  ce  q u ’e l le  e s t  h o r s  
d u  m ir o ir  ; c e t t e  c h o s e  a r r iv e  s u r t o u t  q u a n d  la  f o r m e  
d u  m ir o ir  e s t  e n  d é s a c c o r d  a v e c  la  f o r m e  d e  la  f ig u r e ;  
e n  e f f e t ,  le  m ir o ir  e s t  p a r f a i t  q u a n d ,  e n  m ê m e  t e m p s  
q u e  p o l i  e t  p la n ,  il e s t  r o n d ,  p a r c e  q u e  la  f o r m e  c i r ­
c u la ir e  e s t  la  p lu s  e x c e l l e n t e ,  a y a n t  s y m b o l i q u e m e n t  
u n e  r e la t io n  p lu s  s û r e  a v e c  l ’a b s o lu i t é ,  e t  d e  ce  fa i t  
é t a n t  le  p lu s  a p te  à r e f l é t e r  l ’in t é g r a l i t é  d e  la  f ig u r e  
et  d e  s o n  c o n to u r .  C’e s t  p o u r  la  m ê m e  r a i s o n  q u e  
le s  s p h è r e s  c é l e s t e s  e t  l e s  f o r m e s  q u ’e l l e s  r e n f e r m e n t  
s o n t  t o u t e s  f o n d é e s  s u r  l ’id é e  c ir c u la ir e ,  c a r  e l l e s  
o n t  a in s i  la  r e la t io n  la  p lu s  d ir e c t e  e t  s a n s  s é p a r a ­
t io n ,  a v e c  le s  e s p r i t s  c é l e s t e s  d o n t  e l l e s  d é p e n d e n t ,  
e t  p a r  l ’in t e r m é d ia i r e  d e s q u e l s  e l l e s  p r o c è d e n t  d e  
D ie u  e n  t a n t  q u e  c o r p s  p r e m ie r .  C o m p r e n d s  c e la .
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M a in t e n a n t  n o u s  d ir o n s  e n c o r e  c e c i  : L ’h o m m e  n e  
c e s s e  d e  p a s s e r ,  a in s i  q u e  n o u s  l ’a v o n s  d it ,  d e  la  
« f o r m e  » (ç û r a h ) d u  d h ik h r  à  so n  « s e n s  » (m a ’n â ) 
et  à  so n  « in t é r i e u r  » (b â t ’i n ), e t  d e  s o n  a r t i c u la t io n  
v e r b a le  à s a  p r o n o n c ia t io n  f a i t e  a v e c  le  c œ u r ,  q u ’il 
s ’a g i s s e  d ’u n e  m ê m e  f o r m u le  d e  d h ik r  o u  d ’u n e  a u tr e .  
L ’ « in t é r ie u r  » d u  d h ik r  e s t  a u t r e  c h o s e  q u e  le  « s e n s  » 
d u  d h ik r  : c e  q u ’o n  d é s ig n e  p a r  l ’ « in t é r ie u r  c ’e s t  
l ’ « o r i e n t a t io n  » v e r s  l ’i n v o q u é  e n  t a n t  q u ’ « I n v o q u é  » 
(M a d h k û r ) e t  « B u t  d e  l ’O r ie n t a t io n  » (m u t a w a j j a h  
I l a y h i ) (5 3 ) .  Ce p a s s a g e  s ’e f f e c t u e  p a r  u n e  a s c e n s i o n  
g r a d u e l l e  : à c h a q u e  d e g r é  to m b e  (y a s q u t ’) u n  e n s e m ­
b le  d e  c o n d i t i o n s  (a h ’k â m ) m u l t i p l i c a t r i c e s  e t  d ’a t t r i ­
b u t s  (ç i f â t ) d e  c o n t i n g e n c e  d e  l ’ê tre ,  e t  e n  m ê m e  
t e m p s  e s t  r e n f o r c é e  l ’a u t o r i t é  d e  l ’U n i t é  e t  d e  P o u ­
v o ir  d e  s o n  S e ig n e u r .  P a r  « c h u t e  » (s u q û t ’) d e s  « a t ­
tr ib u ts  » ( ç i f à t )  e t  d e s  « f a c u l t é s  » (q u w e n ), e n  c e  c a s ,  
il f a u t  e n t e n d r e  ( le u r  d e s t r u c t io n )  à l ’in v e r s e  d e  le u r  
« p e r te  » d a n s  la  s i t u a t io n  a n t é r i e u r e  q u ’a v a i t  l ’ê tre  
c o m m e  t o u s  le s  h o m m e s  o r d in a ir e s .  L o r s q u e  le s  
« a t t r ib u t s  » e t  l ’ « o r i e n t a t io n  » d e v i e n n e n t  a in s i  p a r ­
fa i t s ,  e t  q u e  le s  c a u s e s  d e  la  m u l t i p l i c i t é  e t  d e  la  c o n ­
t in g e n c e  se  s o n t  é v a n o u ie s ,  l ’a n a lo g i e  e n t r e  la  d ig n i t é  
d u  V r a i  e t  le  c œ u r  e s t  c o n f i r m é e .  A lo r s  s e  p r o d u i t  
« l ’é p ip h a n ie  » (a t - t a j a l l î ) d e  « C e lu i  q u i  e s t  e n f e r m é  
d a n s  le  s e r v i t e u r  » —  r ie n  n ’y  f a i s a n t  p lu s  o b s ta c le  —  
e t  c e  d é v o i l e m e n t  (d e  s e n s  a s c e n d a n t )  s e  c o n j u g u e  
a v e c  le  d é v o i l e m e n t  d e  s e n s  d e s c e n d a n t  d u  V r a i  et  
a v e c  S o n  C o m m a n d e m e n t  (a l - A m r ) . L e s  f a c u l t é s  ta n t  
in t é r i e u r e s  q u ’e x t é r i e u r e s  d e  l ’ê tr e  s u b i s s e n t  u n e  t r a n s ­
f o r m a t io n  in t e l l i g ib l e  ( i s t i h ’â l a h  m a ’n a w î y a h )  : sa  
« te r r e  » e t  s e s  « c i e u x  » s o n t  c h a n g é s  e n  a u t r e  T e r r e

(53) Cette d is t in c t io n  rev ien t  à ceci : le  « sens » du dhikr  
est le contenu  in te l lec tu e l  du n om  ou de la  fo rm u le  d ’in c an ta ­
tion , avec ses p o s s ib i l i té s  th é or iq u em en t in d éf in ie s  ou i l l i m i ­
tées, restan t  dans  une certaine in d éter m in a t io n  et im p r é v is i ­
b i l i té  qu an t à l ’a c tu a lisa t io n , a lors  que l ’« in térieur » du dhikr  
est  l ’a ctu a lisa t io n  m êm e à la q u e l le  le  cœur accède sur le m ode  
in tu i t i f  et qui im p liq u e  une re la t ion  p lus  im m é d ia te  et p lus  
« in tér ieu re  » avec  l ’invoq u é . Cette dernière s i tu a t io n  est  
i l lu strée  de façon  spécia le  par le  cas où le  cœ ur « entre » dans  
un autre dhikr que celu i in it ia l  : ce n ouveau  dhikr a n atu re l­
le m e n t  lu i-m ê m e  une « fo rm e  » et se rapporte à un  « sens » 
de l ’invoq u é , m a is  é tan t  reçu de l ’in tér ieu r  de l ’in v ocat io n  il  
rep résente  une re la t ion  p lu s  directe avec  l ’invoq u é .
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e t  a u t r e s  C ie u x ,  e t  il  en  e s t  d e  m ê m e  d e  t o u t  ce  
q u ’i l s  o n t  c o n t e n u ,  c a r  sa  R é s u r r e c t io n  e s t  a r r iv é e  e t  
sa  s t a t u r e  e s t  r e d r e s s é e .  A lo r s ,  e n  c o n f o r m i t é  a v e c  la  
p a r o le  d iv in e  d i s a n t  : « A b a n d o n n e z  t a n t  le  d e h o r s  
d u  p é c h é  q u e  s o n  in t é r i e u r  » (C o r a n , 6, 1 2 0 ) ,  l ’ê t r e  
q u a l i f i é  p a r  la  p a r t i e  i n i t i a l e  d u  v e r s e t  q u i  d i t  « la  
te r r e  s e r a  c h a n g é e  e n  a u t r e  T e r r e ,  e t  le s  C ie u x  
a u s s i  » (e t  q u i  e s t  p r i s e  ic i  d a n s  s o n  a p p l i c a t io n  
m i c r o c o s m i q u e  e t  i n i t i a t i q u e ) ,  l ’e s t  é g a l e m e n t  p a r  sa  
p a r t i e  f in a l e  : « E t  i l s  p a r a î t r o n t  d e v a n t  A l la h ,  l ’U n i -  
q u e ,  le  R é d u c t e u r  ! » (C o ra n , 14, 4 8 ) .  A lo r s  s e s  c o n ­
v i c t i o n s  ( i ’t i q â d ) a u  s u j e t  d e  to u te  c h o s e  c h a n g e n t  
e n  r a i s o n  d u  c h a n g e m e n t  su b i  p a r  s e s  m o d e s  d e  p e r ­
c e p t io n ,  e t  c e c i  e s t  c o n f o r m e  à c e t t e  a u t r e  p a r o le  
d ’A l la h  : « A lo r s ,  il l e u r  a p p a r a î t r a  c e  a v e c  q u o i  i l s  
n e  c o m p t a i e n t  p a s  ! » (C o ra n , 39 , 4 8 ) .  Ce q u i  s ’e n s u i t  
a lo r s  o n  n e  p e u t  le m e n t i o n n e r  e t  e n c o r e  m o i n s  l ' e x ­
p l iq u e r ,  c a r  il f a u t  a u  c o n t r a i r e  le  ta ir e  e t  le  c a c h e r .  
« E t  to u t e  c h o s e  e s t  f a c i l i t é  e n  v u e  d e  q u o i  e l l e  f u t  
c r é é e . . .  » (5 4 ) .

D e  c e  q u e  n o u s  a v o n s  e x p o s é  d a n s  c e t  é c r i t  h â t i f ,  
m a lg r é  so n  c a r a c t è r e  s o m m a ir e ,  c h a c u n  p o u r r a  p r e n ­
d r e  c e  q u i  lu i  c o r r e s p o n d  e t  ce  q u e  f a v o r i s e  so n  
« i n s t a n t  s p i r i t u e l  » ( w a q t ) e t  s o n  « é t a t  » (h ’â l ), c a r  
« c e  q u ’A l la h  o u v r e  a u x  h o m m e s  c o m m e  m is é r i c o r d e ,  
n u l  n e  p e u t  le  r e t e n ir ,  e t  c e  q u ’i l  r e t ie n t ,  n u l  n e  
p e u t  l ’a c c o r d e r  a p r è s  L u i  ; c ’e s t  L u i  q u i  e s t  le  F o r t  
e t  le  S a g e  » (C o ra n , 35 , 2 ) .  C e lu i  q u i  d é s i r e r a  t ir e r  
p r o f i t  d e  l ’in t é g r a l i t é  d e  c e t  e n s e i g n e m e n t ,  r a t t a c h e r a  
c e t t e  n o t e  c o m p l é m e n t a i r e  à c e  q u e  n o u s  a v o n s  m e n ­
t io n n é s  en  p r e m ie r  l ie u ,  c a r  s ’il s a i s i t  le s e n s  q u e  
n o u s  a v o n s  i n c lu s  d a n s  c e s  p a r o le s ,  il c o n n a î t r a  le  
s e c r e t  d u  V ra i d é p o s é  d a n s  la  c r é a t u r e  : il  c o m p r e n ­
d ra  c o m m e n t  « la m i s é r i c o r d e  e t  la  c o l è r e  d i v i n e s  
s o n t  le s  s o u r c e s  d e  t o u t  é q u i l ib r e  ( i ’t i d â l ) e t  d e  t o u t  
d é s é q u i l ib r e  ( i n h ’i r â f ) q u i  a f f e c t e n t  la  s i t u a t i o n  d e s  
r é a l i t é s  in t e l l i g i b l e s  (a l - m a ’â n i ) e t  d e s  e s p r i t s  (a l - 
a r w â h ’) ; i l  s a u r a  c e  q u ’e s t  le  « d o m a i n e  d e s  s i m i ­
l i t u d e s  » (â l a m u - l - m i t h â l ) d a n s  l e q u e l  l e s  e s p r i t s  s ’e n -

(54) Hadith .
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v e l o p p e n t  d e  f o r m e s  s u b t i le s ,  e t  d a n s  l e q u e l  l e s  r é a ­
l i t é s  in t e l l i g i b l e s  s e  c o n d e n s e n t  p o u r  p r e n d r e  d e s  a p p a ­
r e n c e s  c o r p o r e l l e s  ; i l  v e r r a  a u s s i  e n  q u o i  c o n s i s t e  
l ’é q u i l ib r e  d u  m o n d e  s e n s i b l e  (â l a m u - l - h ’i s s ) ; il c o n ­
n a î t r a  e n f i n  le  s e c r e t  d e  la  « d e u x i è m e  n a i s s a n c e  »
(a l - w i l â d a h  a t h - t h â n i y a h ) d o n t  p a r l e n t  l e s  g r a n d s  
in i t i é s ,  l e s  P r o p h è t e s  e t  l e s  S a in t s ,  e t  d o n t  i l  a  é t é  
q u e s t i o n  p lu s  h a u t  (5 5 ) .  Il c o n n a î t r a  d o n c  le  s e c r e t  
d e  l ’o c c u l t a t i o n  d u  V r a i  d a n s  le s  ê t r e s  c r é é s ,  to u t  
e n  l e s  e n v e lo p p a n t ,  e t  e n  l e u r  t e n a n t  c o m p a g n i e  d u  
f a i t  q u ’ « Il e s t  a v e c  e u x  o ù  q u ’i l s  s e  t r o u v e n t  » (C o ra n  
58 , 7 ) ,  s a n s  m é la n g e ,  n i  c o n f u s i o n ,  n i  l o c a l i s a t io n .  Il 
s a u r a  d e  q u e l l e  f a ç o n  l e s  f a c u l t é s  s p i r i t u e l l e s  n a i s ­
s e n t  d a n s  l e s  e n v e l o p p e s  d e s  m a t i è r e s  g r o s s i è r e s  e t  
q u e l  e s t  l ’o r d r e  s u c c e s s i f  d e s  p h a s e s  e n  c e la  ; a u s s i  
c o m m e n t  c e s  f a c u l t é s  a r r iv e n t  à  ê t r e  d é g a g é e s  d e  le u r  
m é s a l l i a n c e  p a r  u n  p r o c e s s u s  a n a l o g u e  à  c e lu i  p r é ­
c é d e m m e n t  m e n t i o n n é  d u  p a s s a g e  d e  la  m u l t i p l i c i t é  
à l ’U n i t é  d iv in e  e t  d e  la  r é d u c t io n  d e  la  p lu r a l i t é  
s o u s  l e  p o u v o ir  d e  l ’U n i t é .  O r, il  y  a  là  u n e  « a s c e n ­
s io n  l ib é r a t r ic e  » (m i ’r â j u - t - t a h ’l î l ) : c e lu i  q u i  n e  l ’a  
p a s  « g o û t é e  » e t  c o n s t a t é e  c o m m e  u n e  m o n t é e  p e n d a n t  
l a q u e l l e  o n  se  d é g a g e  p r o g r e s s iv e m e n t ,  à  c h a q u e  d e g r é  
e t  d a n s  c h a q u e  m o n d e ,  d e s  c o n d i t i o n s  l i m i t a t i v e s  c o r ­
r e s p o n d a n t e s ,  c e lu i - l à  i g n o r e  c e  q u ’e s t  l ’ « A s c e n s i o n  » 
(a l - M i ’r a j )  e t  n ’a  j a m a i s  p é n é t r é  d a n s  a u c u n  d e s  p la n s  
d e  la  d ig n i t é  d u  V r a i ,  m ê m e  s ’il f a i s a i t  f i g u r e  d e  
s a v a n t  é m é r i t e .  Q u ’o n  s e  r a p p e l l e  i c i  le  s y m b o l i s m e  
d e  l ’e a u  d e  r o s e  à l a q u e l l e  n o u s  a v o n s  a s s i m i l é  le  s e ­
c r e t  d u  V r a i  q u i  s e  p r o p a g e  d a n s  t o u s  l e s  d e g r é s  
e x i s t e n t i e l s  p o u r  r e t o u r n e r  e n s u i t e  à  s o n  o r ig in e  p a r  
u n e  s u c c e s s i o n  d ’é t a t s  a p p e l é e  « v o y a g e  i n i t i a t i q u e  » 
(s u l û k ) (5 6 ) .  Il c o n n a î t r a  é g a l e m e n t  le s e c r e t  d e  l ’e x ­
t in c t io n  (a l - f a n â ’) e t  d e  la p e r m a n e n c e  ( a l - b a q â )  le  
s e c r e t  d u  v o y a g e  i n i t i a t iq u e ,  o ù  c e  v o y a g e  c o m m e n c e  
e t  c e  q u ’il e x ig e  : à  s a v o ir  q u e  l ’h o m m e  a  é té  « e s s e n c e  
p u r e  » (a y n ) (5 7 ) ,  q u ’e n  s u i t e  i l  e s t  d e v e n u  « q u a l i t é  »

(55) Cf. supra note  49.
(56) C’est  ce r ta in e m en t  dans  un  autre de ses  écrits  que l ’a u ­

teur a dû fo r m u le r  ce sy m b o l is m e  ; et  p o u r ta n t  la  phrase  qui  
le  ra p p elle  pou rra it  fa ir e  croire q u ’il en a été q u es t io n  dans  
notre  tr a i té  m êm e.

(57) C’est-à-dire a y n  t h â b i ta h  « essence im m uab le  en soi »,

l ’é p i t r e  s u r  l ’o r i e n t a t i o n  p a r f a i t e
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(w a ç f ) (5 8 ) ,  p u i s  « c r é a t u r e  » ( k h a l q ), e t  f u t  a r r a n g é  
(s a w w â ) (5 9 )  p o u r  q u e  le  s e c r e t  d u  V ra i  d é p o s é  e n  
lu i  s e  q u a l i f i â t  p a r  l e s  a t t r ib u t s  d e  la  c r é a t u r e  e t  se  
n o m m â t  d e  s o n  n o m  ; q u ’e n  s e n s  in v e r s e ,  c e  s e c r e t  
c h e r c h e  à  s e  d é g a in e r  p a r  u n e  r e t r a i t e  h o r s  d e s  é l é ­
m e n t s  e m p r u n t é s  à c h a q u e  p la n  d ’e x i s t e n c e  e t  q u i  
a v a ie n t  s e r v i  à  c o n s t i t u e r  s e s  e n v e lo p p e s  ( lo r s  d u  p r o ­
c e s s u s  d e s c e n d a n t )  (6 0 ) .  Il c o n n a î t r a  en  o u t r e  c o m ­
m e n t  A l la h  e s t  « m a î t r e  d e  S o n  C o m m a n d e m e n t  » 
d a n s  le s  r a p p o r t s  e n t r e  le s  é l é m e n t s  s p i r i t u e l s  (a l - 
a r w â h ’) e t  l e s  é l é m e n t s  o r g a n iq u e s  (a t - t ’a b â ’i ), a in s i  
q u e  d a n s  le  d o m a i n e  d e s  c a r a c t è r e s  (a k h l â q ) e t  d e s  
a t t r ib u t s  (ç i f â t ) t a n t  l o u a b le s  q u e  b lâ m a b le s  ; a u s s i  
c o m m e n t  l e s  E s p r i t s  h a u t s  e t  s a in t s  s o n t  d o m in é s  
p a r  l ’a u t o r i t é  d e s  N o m s  e t  d e s  A t t r ib u t s  d iv in s  ; il  
c o n n a î t r a  e n f in  la  s o lu t io n  f in a l e  d e  to u t  l ’u n iv e r s  
s o u s  le  p o u v o ir  r é d u c t e u r  d e  l’E s s e n t i a l i t é  d iv in e .  Il 
c o n n a î t r a  e n c o r e  d ’a u t r e s  s c i e n c e s  c o m p r i s e s  s o u s  c e s  
n o t io n s ,  o u t r e  c e l l e s  m e n t i o n n é e s  ic i ,  e t  d o n t  o n  n ’a r r i ­
v era it  p a s  à f a ir e  la  s im p le  é n u m é r a t io n ,  e n c o r e  
m o i n s  à  e n  d o n n e r  la  d é f i n i t i o n  e t  l ’e x p l i c a t io n .  E f f o r ­
c e - t o i  d e  c o m p r e n d r e  la  p o r té e  d e  n o s  p a r o le s .

« E t  c ’e s t  A l la h  q u i  d i t  la  V é r it é  e t  q u i  c o n d u i t  
su r  la  r o u te  ». C’e s t  A l la h  q u i  s a i t  m i e u x  ce  q u i  e s t  
j u s t e ,  e t  c ’e s t  v e r s  L u i  le  v o y a g e  d u  r e t o u r  e t  d u  
r é t a b l i s s e m e n t  f in a l  : L o u a n g e  à A l la h  S e u l  !

L ’é p î t r e  e s t  d é f i n i e  p a r  la  g r â c e  d ’A l la h ,  p a r  S o n  
a s s i s t a n c e  e t  S o n  m e i l l e u r  c o n c o u r s .  E n  t o u t  é t a t  d e  
c a u s e ,  la  lo u a n g e  e s t  à  A l la h  !

T r a d u i t  d e  l ’a r a b e  e t  a n n o t é  par  
M. V a l s a n .

au degré de la Science D iv in e , id e n t iq u e  au sh a y ,  « la chose  », 
dans son é ta t  n o n -m a n ife s té  avec le K u n  ex is ten t ia teur .

(58) C’est la « q u a l ité  e x is te n t ie l le  » que le s h a y  reço it  en  
m ode co n tingent du K u n,  tou t  en restan t  sous  un autre rapport  
dans son « état im m u a b le  ».

(59) Pour les  n ot io n s  de k h a lq  et t a s w î y a h ,  v o ir  supra notes  
46 et 47.

(60) Ceci rappellera  l ’e n se ig n em e n t  de la  co sm olo g ie  du m onde  
a ntique sur les  en v e lop p es  success ives  et les fa c u lté s  que l ’âm e  
em p run te  a u x  sphères  p la n éta ires  dans son p rocessus  descen ­
d an t et qu ’e l le  a ba n d on n e  pen d an t son ascen sion .
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